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La seance est ouverte a 10 h 30. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Rapport du Secretaire general sur la situation 

en Afghanistan et ses consequences pour la 

paix et la securite internationales (S/2017/1056) 

Le President ( parle en anglais ) : Conformement 
a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite les representants de l’Afghanistan, 
de l’Australie, du Canada, de l’Allemagne, de l’lnde, 
de la Republique islamique d’lran, des Pays-Bas, du 
Pakistan, de la Turquie et de l’Ouzbekistan a participer 
a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite les personnes 
suivantes, qui vont faire un expose, a participer a la 
seance : M. Tadamichi Yamamoto, Representant special 
du Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan; M. Yury Fedotov, 
Directeur executif de POffice des Nations Unies contre 
la drogue et le crime; et M rac Wazhma Frogh, membre 
fondateur l’Organisation Women and Peace Studies 
(Etudes sur les femmes et la paix) et membre du Flaut 
Conseil afghan pour la paix. 

M. Fedotov et M me Frogh participent a la seance 
d’aujourd’hui par visioconference depuis Vienne et 
Kaboul, respectivement. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j ’invite S. E. M rae Joanne 
Adamson, Chargee d’affaires par interim de la Delegation 
de l’Union europeenne aupres de l’Organisation des 
Nations Unies, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2017/1056, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra les exposes de M. Yamamoto, de M. Fedotov, de 
l’Ambassadeur Kairat Umarov, Representant permanent 
du Kazakhstan, en sa qualite de President du Comite du 
Conseil de securite cree par la resolution 1988 (2011), et 
de M rae Frogh. 


Je donne maintenant la parole a M. Yamamoto. 

M. Yamamoto ( parle en anglais) : Au moment 
ou s’acheve l’annee calendaire, nous devons encore 
resoudre la question qui nous preoccupe le plus en 
Afghanistan, a savoir parvenir a un processus de paix 
convaincant pour mettre fin a 40 annees de conflit, qui 
ont fait basculer sous le seuil de pauvrete 39% de la 
population, y compris 3,3 millions de personnes ayant 
un besoin urgent d’assistance humanitaire. 

II y a un an, j’ai appele tous les Afghans a se 
rassembler pour envisager la maniere de batir leur 
avenir commun. J’ai appele egalement chaque pays de la 
region a contribuer a l’instauration d’un climat propice 
a la paix en Afghanistan et dans la region. Nous devons 
profiter des prochains mois d’hiver, lorsque l’intensite 
des conflits a tendance a diminuer, pour progresser 
sur cette question avant que le cycle de la violence ne 
reprenne au printemps prochain. 

Comment peut-on y parvenir? La reunion prevue 
le l er fevrier prochain dans le cadre du Processus 
de Kaboul peut offrir une reponse. Au cours de cette 
reunion, le Gouvernement afghan devrait presenter 
un plan strategique visant a parvenir a un reglement 
politique avec l’opposition armee et rechercher l’appui 
de la communaute internationale. II ne faut pas laisser 
passer cette chance. Le Gouvernement et les partenaires 
internationaux devront se pencher sur la fafon dont 
la violence peut etre reduite l’annee prochaine. Nous 
devons egalement commencer a reunir les conditions 
d’un dialogue structure pour la paix. Je lance une 
nouvelle fois un appel aux Taliban pour qu’ils manifestent 
clairement leur volonte d’engager des negociations en 
vue de parvenir a un reglement politique et entamer un 
dialogue preliminaire. 

Je me felicite des consultations de plus en plus 
nombreuses avec les pays de la region sur l’instauration 
de la paix en Afghanistan. Les pays de la region sont 
conscients que l’avenir de l’Afghanistan est entre 
leurs mains. Tout consensus au niveau regional doit 
cependant s’appuyer sur une politique clairement 
definie. Les efforts de paix regionaux doivent etre, eux 
aussi, renforces. C’est la raison pour laquelle l’expose de 
la situation par le Gouvernement afghan dans le cadre 
de la conference sur le Processus de Kaboul revet tant 
d’importance. 

Une autre question essentielle concerne la tenue 
d’elections parlementaires l’annee prochaine, qui seront 
suivies par des elections presidentielle en avril 2019. 
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La tenue Selections en temps opportun, credibles et 
acceptees est indispensable au maintien de l’ordre 
constitutionnel et de la confiance dans le systeme de 
gouvernement representatif. 

Les progres enregistres dans les preparatifs 
des elections ont ete, reconnaissons-le, insuffisants. 
Le manque de progres et les critiques de plus en plus 
frequentes des parties prenantes aux elections ont 
conduit la Commission electorate independante a voter 
le limogeage de son president. Si elle veut restaurer 
sa credibilite, la Commission doit faire avancer les 
preparatifs des elections de maniere concrete. 

Fait positif, le 6 decembre, la Commission a 
finalement annonce les modalites qui seront retenues 
pour le processus d’inscription sur les listes electorates. 
Si ce processus est mis en oeuvre comme prevu, cela 
permettra, pour la premiere fois, de disposer de listes 
electorales completes, ainsi que de bureaux de vote 
s’appuyant sur des listes d’electeurs. Cela permettra 
aussi de faire reculer de maniere significative la fraude 
en reduisant le nombre de bulletins en surplus distribues. 
L’equipe d’appui technique des Nations Unies travaille 
en etroite collaboration avec la Commission sur le 
processus d’etablissement des listes electorales et aidera 
la Commission a le mettre en oeuvre, bien qu’il s’agisse 
en definitive d’un processus devant etre controle et 
dirige par les institutions afghanes. Je tiens egalement 
a insister sur la securite, element essentiel a la tenue 
detections fiables et ouvertes a tous. Le Gouvernement 
afghan devra, pour cet exercice democratique, elaborer 
un plan de securite rigoureux. 

La Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) poursuivra ses efforts pour faire 
progresser la participation des femmes a la vie politique. 
Nous avons recemment organise 13 dialogues a travers 
le pays, au cours desquels des femmes ont decrit en des 
termes poignants comment leur participation en tant 
qu’electrices et candidates s’est heurtee a la corruption, 
au conflit et a des normes culturelles conservatrices. 
Sur la base de leurs experiences, des femmes ont 
formule des recommandations concretes pour renforcer 
la participation des femmes aux elections de 2018 et 
au-dela. 

Malgre une saison caracterisee par des 
affrontements intenses, les efforts recents des forces de 
securite afghanes pour proteger les civils ont permis une 
diminution parmi ces derniers du nombre de morts et 
de blesses resultant de l’engagement des forces sur le 
terrain. Nous restons neanmoins preoccupes par l’emploi 


continu et aveugle de dispositifs explosifs improvises 
par des elements antigouvernementaux, ainsi que par 
les pertes civiles dues aux frappes aeriennes menees par 
les forces progouvernementales. Au total, le nombre de 
blesses civils reste a des niveaux extremement eleves. 
Je continue de recevoir des rapports inquietants portant 
sur le recrutement d’enfants par des groupes armes, en 
particulier par Daech et les Taliban. J’exhorte les parties 
a cesser immediatement cette pratique illegale. 

Detection de l’Afghanistan au Conseil des droits 
de l’homme est l’occasion pour toutes les institutions 
nationales, y compris l’armee, de tenir leurs engagements 
publics de respecter leurs obligations juridiques 
internationale. En tant que premiere mesure, j’engage 
le Gouvernement a ratifier le Protocole facultatif a la 
Convention contre la torture et a retirer ses reserves sur 
la Convention. 

On oublie souvent l’incidence de l’economie 
afghane sur la societe et le conflit. La reduction 
importante de la presence militaire internationale 
en 2014 a provoque un effondrement de la croissance 
economique, de 10% a moins de 2%. Cette annee, 
l’Afghanistan table sur une croissance positive pour 
la deuxieme annee, mais insuffisante pour faire face 
aux 400 000 jeunes Afghans qui entrent chaque annee 
sur le marche de l’emploi. Dans le meme temps, 
l’economie illicite s’est developpee, comme en temoigne 
l’augmentation massive de la production d’opium 
enregistree par l’Office des Nations Unies contre la 
drogue et le crime en 2017. Le trafic de stupefiants est 
connu pour etre une source de revenus pour les elements 
insurrectionnels. Nous devons accorder davantage 
d’attention a ce probleme et redoubler d’efforts. 

Pour que le developpement economique de 
l’Afghanistan soit une realite, il faut soutenir le 
Cadre national pour la paix et le developpement en 
Afghanistan. Toute la famille des Nations Unies est 
engagee dans un dialogue continu avec le President sur 
la maniere de mieux harmoniser le travail des Nations 
Unies afin d’appuyer le Cadre, optimiser ses ressources 
et demontrer son efficacite. Le Gouvernement s’est fixe 
comme objectif de reduire sa dependance vis-a-vis de 
l’assistance et d’assurer ses propres recettes fiscales. 
Cela exigera des efforts intenses pour stimuler le 
secteur prive, reduire la corruption et la bureaucratie, 
ainsi que pour se doter d’infrastructures permettant a 
l’Afghanistan de tirer parti de sa situation geographique 
centrale. Une fois que les mecanismes d’investissement 
et d’infrastructure seront en place, la richesse minerale 
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de l’Afghanistan pourra etre exploitee. II est possible 
d’atteindre cet objectif. L’annee derniere a ete marquee 
par des progres importants dans le developpement des 
infrastructures, en vue de relier l’Afghanistan a l’Europe 
a travers la mer Caspienne et le Caucase, ainsi qu’a la 
mer d’Arabie. 

Cela montre les possibilites de prosperity offertes 
par les relations qu’entretient l’Afghanistan avec ses 
voisins. Mais il existe aussi des obstacles. Je suis 
particulierement preoccupe par des rapports recents 
faisant etat d’un regain des activites militaires entre 
l’Afghanistan et le Pakistan. La MANUA a constate 
les souffrances causees par ces activites sur les 
habitants, y compris des pertes civiles, des fermetures 
d’etablissements scolaires et des deplacements de 
population. J’appelle les Gouvernements afghan 
et pakistanais a trouver les moyens d’oeuvrer plus 
efficacement au reglement de ce probleme, qui touche 
les populations de ces deux pays. 

Les progres realises en matiere de cooperation 
regionale sont encourageants, mais Ton ne tirera parti 
des retombees principales de la cooperation regionale 
que lorsque la paix et la stability seront revenues en 
Afghanistan. Je ne crois pas que Ton puisse inverser cet 
ordre. Dans les prochains mois, des progres importants 
devront etre accomplis sur le plan des preparatifs 
electoraux, des tentatives concretes devront etre menees 
pour reduire la violence et permettre une transition vers 
un processus de paix digne de foi. En raison du caractere 
cyclique du conflit, il est probable que si Ton ne saisit pas 
les occasions qui s’offrent a nous dans les trois prochains 
moins, il en soit de meme pour l’annee prochaine. 

En conclusion, nous demandons aux membres du 
Conseil d’apporter un appui politique et financier a la 
mise en oeuvre du plan d’intervention humanitaire, qui 
concerne 3,3 millions de personnes qui ont besoin de 
cette assistance. 

Il est necessaire de se concentrer sur la recherche 
de la paix. Les Nations Unies sont disposees a faire tout 
ce qui est en leur pouvoir, en soulignant l’importance 
que revet cette question, comme j’ai tente de le faire 
aujourd’hui, ou en recourant aux bons offices de la 
mediation, si une telle demande etait formulee. J’espere 
sincerement que notre empathie a l’egard des souffrances 
endurees par des millions d’Afghans nous incitera a 
deployer tous les efforts necessaries pour parvenir a la 
paix et a prendre conscience des possibilites importantes 
qui decouleraient de la realisation tant attendue d’un 
accord de paix. 


Le President {parle en anglais) : Je remercie 
M. Yamamoto de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Fedotov. 

M. Fedotov {parle en anglais) : Comme mon 
collegue et ami, M. Yamamoto, j’ai pris la parole 
devant le Conseil sur l’Afghanistan il y a un an (voir 
S/PV.7844). Au cours de ce debat, j’ai souligne que dans 
l’edition 2016 de YEnquete sur I’opium en Afghanistan, 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
(ONUDC) faisait etat d’un recul preoccupant des efforts 
deployes pour lutter contre le probleme des drogues 
illicites et soulignait la necessity de repondre a cette 
menace destructrice. 

Aujourd’hui, un an plus tard, la situation s’est 
encore degradee. L’edition 2017 de YEnquete sur I ’opium 
en Afghanistan indique une augmentation sans precedent 
de la culture et de la production du pavot a opium. On 
estime que la production a augmente de 90%, atteignant 
ainsi les 9 000 tonnes. La superficie totale des cultures 
de pavot atteint 328 000 hectares. C’est un record 
absolu dans toute l’histoire de l’Afghanistan. Ne nous y 
trompons pas : nous sommes face a une veritable crise 
a laquelle nous devons apporter une reponse urgente, 
rapide et decisive. 

L’augmentation attendue de la production d’une 
heroine de haute qualite et a faible cout risque d’avoir des 
consequences negatives pour l’Afghanistan, ses voisins 
et de nombreux autres pays de transit ou de destination. 
Les effets nefastes de la consommation accrue d’opium 
risquent de se faire sentir dans de nombreuses parties du 
monde. L’Afghanistan et la communaute internationale 
s’efforcent depuis de nombreuses annees de relever 
l’immense defi pose par les drogues et les menaces 
connexes de la criminality organisee, du terrorisme 
et de la corruption. Des analyses recentes confirment 
les liens interregionaux entre le crime organise et les 
groupes terroristes qui exploitent le trafic de drogues. 

Lors de la Conference de Bruxelles 
de 2016 sur l’Afghanistan, les partenairesde l’Afghanistan 
ont approuve le programme de reforme ambitieux 
presente par le Gouvernement afghan et se sont engages 
a fournir un appui politique et financier afin d’aider le 
pays a parvenir a la stability et au developpement. Nous 
devons toutefois admettre que, ces dernieres annees, 
l’attention s’est progressivement detournee des menaces 
representees par les drogues. Nous devons inverser cette 
tendance, car nous risquons de voir grandir l’influence 
destabilisatrice des acteurs non etatiques, des groupes 
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criminels organises et des terroristes violents. Quelles 
mesures devons-nous prendre en priorite? 

En premier lieu, des programmes complets 
de lutte contre les stupefiants integrant la question 
des drogues dans les programmes nationaux de 
developpement sont essentiels. II faut promouvoir des 
projets de developpement alternatif afin de creer de 
nouveaux emplois et favoriser Faeces a l’education, aux 
services financiers et aux marches pour les agriculteurs 
et leurs families. 

En deuxieme lieu, afin d’apporter des reponses 
operationnelles efficaces pour reduire l’offre, nous 
devons nous concentrer sur tous les aspects lies au 
renforcement des capacites dans le domaine de la lutte 
contre les stupefiants en Afghanistan, notamment sur 
l’appui apporte aux enquetes axees sur le renseignement, 
a la surveillance des livraisons, aux programmes 
d’eradication, au demantelement des laboratoires de 
production d’opium, a la gestion integree des frontieres, 
aux services de renseignement financier et a l’application 
de la loi, ainsi qu’aux capacites en matiere de poursuite, 
afin de desorganiser les reseaux criminels. 

Troisiemement, nous devons renforcer davantage 
la cooperation aux niveaux regional et international 
pour eviter que des precurseurs chimiques ne soient 
detournes et introduits en Afghanistan pour la 
fabrication d’heroi'ne. 

Quatriemement, nous devons continuer de 
renforcer les capacites d’interception des pays clefs 
se trouvant sur les itineraires de trafic, l’objectif etant 
d’ameliorer l’efficacite a long terme, plutot que de 
privilegier les saisies immediates. 

Cinquiemement, nous devons intercepter les flux 
financiers illicites et garantir l’efficacite des poursuites, 
ainsi que la confiscation et le recouvrement des avoirs. 

Enfin, les reponses en matiere de prevention et 
de prise en charge doivent etre intensifies d’urgence, 
en particulier en Afghanistan, qui continue de patir des 
graves consequences sur la sante de la consommation 
abusive d’opium. 

L’ONUDC travaille avec l’Afghanistan, les 
pays voisins et l’ensemble de la region afin d’apporter 
les reponses integrees necessaires, conformement 
aux objectifs de developpement durable et a la 
recommandation formulee par la session extraordinaire 
de l’Assemblee generale consacree au probleme mondial 
de la drogue. A l’heure actuelle, nous multiplions nos 


efforts aux niveaux regional et interregional pour lutter 
contre l’augmentation de la culture de pavot et de la 
production d’opium et repondre aux menaces connexes, 
a savoir le crime, le terrorisme et la corruption. Pour 
cela, nous apportons un appui complet et inclusif a la 
mise en oeuvre du Plan national afghan de lutte contre la 
drogue 2015-2019, dont l’Afghanistan est le chef de file. 

Mais nous ne pourrons reussir sans la volonte 
renouvelee et l’engagement, notamment financier, 
des Etats Membres. C’est le moins que puisse faire la 
communaute internationale. Je remercie le Conseil de 
l’attention qu’il accorde a ce probleme urgent. Comme 
toujours, l’UNODC se tient pret a appuyer le Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie 
M. Fedotov de son expose. 

Je donne maintenant la parole a 
l’Ambassadeur Umarov. 

M. Umarov (Kazakhstan) (parle en anglais) : 
Je vous remercie, Monsieur le President, de me donner 
l’occasion de rendre compte au Conseil du travail 
accompli par le Comite cree par la resolution 1988 (2011) 
concernant l’Afghanistan et les Taliban. Je remercie 
le Representant special, M. Yamamoto, et la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) de leur appui aux travaux du Comite 1988. 

Le Comite 1988 a comme principal objectif de 
lutter contre les Taliban et leurs associes par des moyens 
tels que le gel complet des avoirs, l’interdiction totale 
de voyager et l’embargo sur les armes. Dans le meme 
temps, le regime de sanctions vise a appuyer le processus 
de paix et de reconciliation, notamment sur la base du 
processus de radiation et du processus de derogation 
pour permettre aux individus inscrits sur la liste de 
participer aux negociations de paix et de reconciliation 
et a d’autres activites autorisees. L’existence du regime 
de sanctions de 1988 est importante pour les Taliban. La 
radiation de ce que les Taliban appellent la liste noire de 
l’ONU constitue l’une des trois exigences principals de 
ce groupe. 

En 2017, a la demande du Gouvernement afghan, 
le Comite 1988 a retire de cette liste une personne qui 
serait decedee. Aucune autre personne ni entite n’a ete 
retiree de cette liste cette annee, et aucune personne 
ni entite n’a ete ajoutee a la liste des sanctions etablie 
en 1988. Le Comite a tout lieu de se montrer optimiste 
pour les mois a venir, des indications laissant entendre 
que le Gouvernement afghan pourrait demander le 
retrait de cette liste de plusieurs personnes afin de 
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faciliter les efforts de paix et de reconciliation. Dans 
ce contexte, le retrait de Gulbuddin Hekmatyar de la 
liste, en debut d’annee, par le Comite faisant suite aux 
resolutions 1267 (1999), 1989 (2011) et 2253 (2015) 
concernant l’EIIL (Daech), Al-Qaida et les personnes, 
groupes, entreprises et entites qui leur associes, 
tel que demande par le Gouvernement afghan, a eu 
une incidence positive sur le processus de paix et 
de reconciliation. Depuis son retrait, M. Hekmatyar 
participe au processus politique en Afghanistan, ce 
qui renforce les perspectives de reconciliation venant 
d’autres personnes dans l’avenir. 

Depuis le deces en 2016 de l’ancien dirigeant des 
Taliban, le mollah Mansour, la direction des Taliban 
continue d’etre marquee par des frictions internes, en 
particulier entre la faction pro-Mansour et le nouveau 
dirigeant, Haibatullah Akhundzada, qui ne figure pas 
encore sur la liste. Le dernier rapport etabli par l’Equipe 
de surveillance (voir S/2017/409), presente au Comite en 
mai dernier, indique que les raisons de ces dissensions 
portent principalement sur l’aptitude de Haibatullah 
Akhundzada a assumer la direction militaire et sur 
la redistribution des fonds, en particulier de ceux 
precedemment controles par le mollah Mansour. 

Mais ces dissensions internes n’ont pas eu d’impact 
sur les capacites militaires des Taliban. Ainsi, 2017 a 
ete une annee difficile sur le plan des defis en matiere 
de securite. Comme les annees precedentes, les Taliban 
ont conserve la capacite de mener des attaques contre 
les forces afghanes, le peuple afghan et la presence 
internationale en Afghanistan, malgre les mesures 
de sanctions. Le rapport de TEquipe de surveillance 
prevoyait en effet une saison d’affrontements difficile, 
les Taliban menaqant potentiellement plusieurs capitales 
de province, au nord et au sud du pays. Depuis, il semble 
que malgre des pertes considerables, la force de frappe 
des Taliban n’a pas faibli. Ces affrontements continuent 
d’etre principalement finances par l’economie des 
stupefiants et l’extraction illegale de ressources 
naturelles. La situation est en outre compliquee par la 
presence de l’Etat islamique d’lraq et du Levant et de 
combattants terroristes etrangers en Afghanistan. 

II convient toutefois de souligner qu’en depit 
des pertes deja subies par les Taliban, les forces du 
Gouvernement afghan ont maintenu leur controle sur 
les provinces et les districts qui avaient ete lourdement 
attaquees par les Taliban. Cela montre une amelioration 
de la capacite a combattre du Gouvernement, qui tient 
dans une large mesure a l’appui et a l’assistance dont 


il beneficie de la part de la presence internationale 
en Afghanistan. 

Bien qu’il existe de nombreux cadres et 
infrastructures en place pour la mise en oeuvre du 
regime de sanctions 1988, cette mise en oeuvre est 
tributaire non seulement d’acteurs internes, mais aussi 
d’acteurs regionaux et internationaux. Le Comite engage 
par consequent les Etats Membres a participer plus 
activement a l’actualisation de la liste des sanctions en 
fournissant des informations aussi souvent que possible. 

La forte augmentation de la production d’opium 
en Afghanistan qui continuent d’alimenter les 
activites des Taliban traduit une evolution inquietante. 
L’edition 2017 de YEnquete sur I’opium en Afghanistan, 
publiee en novembre par le Gouvernement afghan et 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime, 
revele une augmentation de 87 % de la production 
d’opium, qui a atteint les 9 000 tonnes, contre 4 800 en 
2016. Il faut, de toute evidence, remedier a cette 
situation, car la participation des Taliban dans la 
production illegale d’opium et son trafic pourrait avoir 
rapporte a ce groupe 400 millions de dollars en 2016. 
Couper cette source de financement pourrait avoir une 
incidence profonde sur la capacite des Taliban a financer 
leur offensive contre le Gouvernement afghan. 

L’efficacite globale des sanctions imposees par 
la resolution 1988 (2011) repose egalement sur une 
coordination etroite avec le Gouvernement afghan 
et la region. C’est une des raisons pour lesquelles je 
me suis rendu en Afghanistan au mois d’octobre en 
tant que President du Comite 1988 et du Comite des 
sanctions 1267 afin de dialoguer directement avec les 
interlocuteurs au sein du Gouvernement afghan. J’ai ete 
satisfait du niveau de cooperation offert a ma delegation 
a Kaboul, notamment des reunions avec le President 
Ghani et le Chef de l’executif, M. Abdullah, ainsi qu’avec 
d’autres hauts responsables. Les reunions organisees a 
Kaboul ont montre qu’il est possible d’appliquer plus 
largement le regime de sanctions 1988 afin de dissuader 
les Taliban et d’appuyer le processus de paix. A cet 
effet, j’ai ete informe des efforts du Gouvernement pour 
identifier les membres des Taliban en vue de leur retrait 
de la liste dans les prochains mois, l’objectif etant de 
consolider les efforts de paix. 

Parallelement, des efforts doivent etre a nouveau 
deployes pour inscrire sur la liste les individus et entites 
qui n’y figurent pas encore mais qui menent des activites 
hostiles a la paix et a la securite en Afghanistan. Les 
cadres juridiques necessaires a l’application des sanctions 
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sont en place, mais ces structures ne sont efficaces que 
contre les individus repertories et identifiables. De 
nombreux individus associes aux Taliban ne figurent 
pas sur la liste, mais d’autres inscrits sur la liste ne 
sont pas suffisamment identifiables en Afghanistan, 
ce qui empeche les contremesures de fonctionner plus 
efficacement. Ces mesures sont efficaces non seulement 
en Afghanistan, mais aussi et surtout pour lutter contre 
les flux transfrontieres d’argent, de stupefiants, d’armes 
et de combattants terroristes etrangers. Tels sont les defis 
qui se posent a l’ensemble de la region, et le regime de 
sanctions peut permettre a la region de relever ces defis. 

Le Comite est dispose a aider le Gouvernement 
afghan a utiliser au rnieux les outils fournis par le 
regime de sanctions 1988. A cet egard, le Comite 
attend les propositions du Gouvernement concernant 
l’actualisation de la liste des sanctions. Le Comite 
prie de nouveau instamment tous les Etats Membres 
de participer a la mise en oeuvre sincere du regime de 
sanctions afin d’accroitre son efficacite. La Comite Le 
Comite se rejouit de continuer a cooperer etroitement 
avec la MANUA, l’Afghanistan et les pays de la region, 
sous la presidence du Kazakhstan en 2018. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie 
l’Ambassadeur Umarov de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M me Frogh. 

M me Frogh {parle en anglais) : Je tiens a vous 
remercier. Monsieur le President, Ambassadeur du 
Japon et President du Conseil de security pour ce mois, 
de m’avoir invitee a participer a la presente seance. 
J’adresse mes felicitations aux membres du Conseil de 
securite pour leur engagement au service de la paix et de 
la justice dans le monde. Le peuple de mon pays place 
de grands espoirs dans cette institution chargee de la 
justice mondiale. 

Face au conflit arme en cours et a la violence 
continue a l’encontre des civils, en particulier des 
femmes afghanes, ma presence ici revet une signification 
particuliere. Je defends depuis 20 ans la participation 
des femmes dans les processus de paix et de securite, 
ayant auparavant oeuvre pour l’egalite des sexes et les 
droits de Thomme au sein du Ministere de l’interieur 
et de la defense. Je suis l’une des 12 femmes parmi 
les 70 membres du Conseil superieur de la paix afghan, 
mais c’est en tant que militante de la society civile que 
je m’exprime aujourd’hui. 

Le Gouvernement d’unite nationale a nomme 
un certain nombre de femmes afghanes aux postes de 


direction et de gestion au sein du Cabinet et en tant que 
gouverneurs, magistrates et procureures, et a multiplie 
ses efforts pour qu’il y ait davantage de femmes dans la 
police et l’armee. Je tiens a saluer la solidarity dont fait 
montre la Premiere dame d’Afghanistan a l’egard des 
femmes afghanes. 

De nombreux Afghans et moi-meme constatons 
que l’Afghanistan est sur la bonne voie. Cependant, 
de nombreuses craintes subsistent, notamment en ce 
qui concerne la tenue en temps voulu des elections 
parlementaires et presidentielles. Les Afghans 
veulent un Gouvernement elu et des membres elus au 
sein du Parlement et des conseils de provinces et de 
districts, car il s’agit d’un gage d’equilibre pour une 
gouvernance efficace. 

Alors que tous les Afghans aspirent a la democratic 
et a la justice, l’incidence des groupes armes locaux, les 
Taliban, affilies a l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
(EIIL) et certaines personnalites politiques entravent le 
processus de justice transitionnelle et les libertes civiles 
en Afghanistan. Nous sommes encore consideres comme 
Tun des pays les plus en retard sur le plan de la liberty 
des medias et de la presse, et il n’existe pas de procedure 
officielle pour poursuivre ceux qui mettent en danger la 
vie des femmes et homines journalistes afghans. 

Malgre des engagements pris aux niveaux 
national et international en faveur de l’autonomisation 
des femmes en Afghanistan, il n’y a qu’une seule femme 
au sein du Gouvernement afghan - la Ministre des droits 
des femmes - et le Parlement afghan n’est pas parvenu 
a faire elire une autre femme au poste de Ministre des 
mines et du petrole. De meme, des femmes en nombre 
restreint occupent les postes de ministres adjoints et de 
directrices generates. Cela ne tient pas a un manque de 
capacite, mais a un manque de volonte politique. 

En 2017, la Commission afghane des droits 
de l’homme a signale plus de 5 000 cas de violence 
grave a Tencontre de femmes dans differentes parties 
du pays, mais la plupart de ces incidents ne sont pas 
enregistres et sont ignores dans les regions auxquelles 
le Gouvernement et les medias n’ont pas acces. Seule 
une femme sur trois sait lire et ecrire. Les Taliban et 
leurs affilies au sein de l’EIIL prennent pour cible les 
femmes et les enfants de maniere indiscriminee afin de 
terroriser et de controler les communautes afghanes. La 
semaine derniere, une femme a ete executee en public 
par les Taliban a Sar-e-Pol, une province du nord, son 
frere ayant ete accuse d’entretenir des liens avec le 
Gouvernement. Les militants affilies a l’EIIL dans la 
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province de Jowzjan, situee egalement au nord, auraient 
retire de leurs families plus de 300 enfants pour les 
emmener dans des camps d’entrainement, et des rapports 
emanant de membres du conseil provincial indiquent 
que ces enfants - ages entre 6 et 7 ans - seraient utilises 
pour commettre des attentats suicide. 

Cette annee, plus de 10 attaques perpetrees contre 
des mosquees chiites a Kaboul et dans d’autres provinces 
ont tue et blesse un grand nombre d’hommes, de femmes 
et d’enfants. Tous ces evenements ont lieu tandis que 
des groupes militants armes progouvernementaux 
continuent de commettre des viols, des enlevements, des 
mariages forces et de racketter les femmes au sein de 
leurs families dans de nombreuses parties du pays. Le 
fosse politique entre le centre du pays et les provinces 
ne cesse de se creuser. 

Le Plan d’action national afghan sur les 
femmes et la paix et la securite, conformement a la 
resolution 1325 (2000), a ete adopte en 2015 et celebre 
au niveau international cette meme annee. II revet 
beaucoup d’importance et de signification pour la vie 
des femmes afghanes, mais il n’a toujours pas ete mis 
en oeuvre aux niveaux national et provincial. La guerre 
en cours n’est pas menee aux frontieres. Elle est menee 
au sein de nos communautes, de nos marches et de nos 
mosquees. Les Taliban renforcent leur presence au sein 
de nos communautes et les femmes en sont les premieres 
victimes. Nous constatons que les avancees obtenues en 
faveur des femmes sont en recul. Les femmes afghanes 
ne sont pas associees aux decisions portant sur la 
maniere de lutter contre les groupes insurrectionnels 
aux niveaux national et local. 

De toute evidence, le confit afghan a change de 
nature, passant d’une rebellion au massacre de civils 
et de femmes, en particulier, et a la radicalisation 
des jeunes gens au moyen d’ideologies extremistes 
violentes. Et cela se poursuit au niveau local, la ou les 
meres et les femmes peuvent jouer un role important. 
Un gouvernement faible, les abus commis par la police 
et les forces armees dans les communautes, le manque 
de participation aux processus locaux et nationaux 
et Tinfluence des jeunes hommes sont des facteurs 
essentiels aux processus de recrutement des insurges. 
La nouvelle generation n’occupe aucune place reelle au 
sein des structures politiques et gouvernementales, et le 
manque de debouches et de justice pousse des milliers 
de nos jeunes vers le militantisme et la rebellion. 

L’organisation a laquelle j’appartiens recueille 
des informations et redige des rapports sur les 


repercussions des conflits armes sur les femmes au 
sein des communautes. En aout dernier, nous avons 
eu connaissance de rapports indiquant que 47 jeunes 
femmes et jeunes filles, agees de 11 a 12 ans, avaient 
ete emmenees vers une zone inconnue par un groupe 
affilie a l’EIIL base dans le nord du pays. Les families et 
les gouvernements des provinces continuent de nier leur 
disparition parce qu’elle deshonore les families et remet 
en question la capacite du Gouvernement a proteger 
les civils. 

Nous sommes tous choques par la brutalite a 
l’encontre des femmes et des filles de la part des affilies 
a l’EIIL que Ton voit apparaitre dans differentes parties 
du pays. Selon des rapports publies la semaine derniere, 
des combattants franqais et algeriens sont arrives dans 
le nord du pays pour preter main forte aux affilies de 
l’EIIL. Ils viennent s’ajouter aux etrangers deja recenses 
en provenance du Pakistan, de Tchetchenie et de 
nombreuses republiques d’Asie centrale qui combattent 
aux cotes des Taliban et de l’EIIL. 

En ce qui concerne la reforme du secteur de la 
paix et de la securite, etant donne que la seule solution 
pour mettre fin au conflit en cours avec les Taliban est 
de parvenir a un reglement negocie, le processus de paix 
doit associer les Afghans de tous horizons et les groupes 
sociaux afin de garantir la perennite des resultats. Si 
la rebellion est encouragee, de nombreuses personnes 
recourront a la violence afin d’obtenir les memes 
encouragements. Le Haut Conseil afghan pour la paix 
a requ pour mandat de faciliter un processus de paix 
au niveau national, mais il est ecarte des principales 
decisions politiques prises au niveau gouvernemental. 
Par consequent, la confiance politique dans le Haut 
Conseil pour la paixc doit encore etre renforcee, alors 
que la pertinence et l’importance de son organisation 
continuent d’etre contestees. C’est ce qu’ont revele les 
communautes lors des consultations organisees par le 
Haut Conseil pour la paix dans 24 provinces. 

Ces derniers mois, les Ministeres de l’interieur 
et de la defense ont engage la reforme du secteur de 
la securite. Des resultats tangibles ont ete enregistres. 
Malheureusement, la participation des femmes n’est 
toujours pas l’element prioritaire de cette reforme. 
Les femmes n’occupent aucun poste de direction et de 
gestion au sein de ces institutions, alors que tant de 
jeunes femmes risquent leur vie pour ces institutions au 
sein de la police et de l’armee. Il n’existe toujours pas 
d’appui institutionnel systematique. Les femmes n’ont 
pas de siege au sein du Conseil de securite nationale du 
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Gouvernement, ou la plupart des decisions politiques et 
de securite sont prises. 

Mes recommandations sont les suivantes. Alors 
que le pays precede a des reformes et a un renforcement 
des capacites institutionnelles, le role et les contributions 
des femmes doivent etre prises en compte. S’il est 
mis en oeuvre de maniere appropriee et adequate, 
le Plan d’action national adopte conformement a la 
resolution 1325 (2000) permettra la participation des 
femmes aux processus de paix et renforcera la confiance 
dans le Gouvernement. Les femmes, les enfants et les 
personnes agees dans les zones rurales souffrent bien 
plus de la violence que les hommes en Afghanistan, 
pourtant les femmes et la societe civile sont exclues des 
processus de paix et de securite, en particulier lorsqu’il 
s’agit de negociations portant sur la paix politique 
envisagee par les responsables du Gouvernement. II n’y 
aura de paix durable que si les femmes sont presentes 
a la table des negociations aux cotes des hommes afin 
que les communautes puissent devenir les gardiennes de 
cet accord. Les femmes doivent pouvoir surveiller les 
repercussions des accords realises sur les communautes. 

Les groupes de la societe civile doivent etre au 
mieux soutenus et finances. Le nombre d’organisations 
de femmes qui ferment est alarmant, car ces organisations 
portent la voix des femmes afghanes et ont besoin d’un 
soutien et d’un financement pour continuer a fonctionner. 
Nous appelons la communaute internationale et les 
membres du Conseil de securite a faire en sorte que des 
fonds specifiques soient alloues aux organisations de 
femmes dans le cadre du programme d’autonomisation 
des femmes et de la mise en oeuvre du Plan d’action 
national. La participation des femmes au secteur de la 
paix et de la securite constitue pour nous une priorite, et 
le Conseil de securite doit demander au Gouvernement 
afghan et a ses partenaires internationaux d’oeuvrer avec 
les organisations de femmes a l’elaboration de plans 
definissant avec precision la maniere d’augmenter le 
nombre de femmes aux postes de responsabilite dans 
la gestion du secteur de la securite et d’assurer des 
conditions de travail sures et favorables aux femmes 
ceuvrant dans la police et l’armee. 

Enfin, nous demandons au Conseil de securite de 
faire en sorte que le Gouvernement afghan et la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan mettent 
sur pied, apres consultation des membres feminins du 
Haut Conseil pour la paix, des procedures claires visant 
a associer les femmes a chaque etape des negociations 
de paix avec les Taliban et d’autres parties au conflit de 


faqon a permettre leur participation effective. Nous nous 
rejouissons d’etre presentes au Processus de Kaboul et 
de participer de maniere efficace et reguliere aux autres 
plateformes internationales et regionales. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M me Frogh de son expose. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
l’Afghanistan. 

M. Saikal (Afghanistan) (parle en anglais) : Je 
tiens tout d’abord a vous remercier, Monsieur le President, 
d’avoir organise le debat d’aujourd’hui sur la situation 
en Afghanistan. Je suis egalement reconnaissant au 
Secretaire general pour son rapport detaille (, ainsi qu’a 
mon cher ami, le Representant special du Secretaire 
general, M. Tadamichi Yamamoto, pour son expose 
tres complet. Je remercie enfin le Directeur executif de 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
(ONUDC), M. Yury Fedotov, et M me Wazhma Frogh de 
s’etre joints a nous aujourd’hui. 

Comme toujours, ces debats sont l’occasion de 
faire le point sur la situation en Afghanistan, sur les 
progres realises dans des domaines connexes et les defis 
a venir. Mais surtout, ils nous rappellent clairement le 
lien etroit entre la paix et la stabilite en Afghanistan et 
la securite a l’echelle mondiale. Nous nous felicitons 
de l’attention nouvelle accordee a la lutte antiterroriste 
sur la base d’un appui assorti de conditions apporte a 
Afghanistan et a la lutte contre les refuges regionaux de 
terroristes. Cela a cree une nouvelle dynamique et, de 
faqon plus generate, donne la possibilite aux principaux 
partenaires regionaux et internationaux de lutter plus 
resolument contre le terrorisme. 

Au moment ou nous parlons, ce qu’on appelle la 
saison des Taliban et autres groupes terroristes est sur le 
point de s’achever. Les terroristes ne sont pas parvenus 
a progresser de faqon notable sur le terrain. Les lourdes 
pertes qu’ils ont subies sur le plan de leurs effectifs ont 
affecte leur moral. Contraints militairement, ils ont 
recouru a des attaques contre des cibles vulnerables 
dans des zones urbaines. Nos forces de securite ont 
prouve leur efficacite dans la lutte contre les elements 
terroristes au cours d’operations menees de maniere 
independante. Nous continuons de liberer differentes 
parties de l’Afghanistan de la presence des Taliban, de 
Daech et d’autres groupes terroristes. 

II y a peu, un nombre important de hauts 
responsables des Taliban et de Daech ont ete elimines ou 
captures, notamment des financiers, des planificateurs 
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et des recruteurs, tandis que de nombreuses attaques 
ont ete evitees. Parallelement a ces gains, nous nous 
employons a doubler les effectifs de nos forces speciales 
et a tripler les effectifs de notre force aerienne, avec 
l’appui de nos partenaires internationaux. 

La consolidation de nos acquis et la realisation 
d’une paix durable exigent un effort diplomatique 
renouvele aux niveaux regional et mondial et un processus 
inclusif de democratisation au niveau national, afin que 
notre pays aille dans la bonne direction. Pour cela, il est 
de plus en plus necessaire d’intensifier le dialogue entre 
les puissances regionales et mondiales, afin de renforcer 
la cooperation regionale et de se doter de mecanismes 
de verification et de coordination pour eliminer les 
menaces du terrorisme et de l’extremisme violent. 

Dans ce contexte, l’Afghanistan se felicite de la 
volonte recemment exprimee par M. Vladimir Poutine, 
President de la Federation de Russie, de cooperer avec 
les Etats-Unis en Afghanistan dans les domaines de 
la lutte contre le terrorisme et des stupefiants. Nous 
avons toujours estime qu’une telle cooperation nous 
fournirait les moyens de relever des defis communs et 
de remporter des victoires communes. Nous esperons 
que cette evolution donnera naissance a un nouvel esprit 
de cooperation entre tous les pays de la region, libere 
des rivalries et des conflits d’interet. Nous esperons 
sincerement que l’Afghanistan sera perqu par tous 
les pays partenaires en dehors du prisme des tensions 
regionales et internationales. Je puis assurer le Conseil 
de l’intention sincere de l’Afghanistan d’etre un lieu de 
cordialite et de fraternite pour tous. 

II est d’une importance capitale d’apporter des 
ameliorations substantielles aux relations bilaterales et 
de cooperation entre l’Afghanistan et le Pakistan. Des 
mesures concertees recentes, notamment la visite d’une 
delegation militaire de haut niveau au Pakistan et la visite 
d’une delegation parlementaire pakistanaise a Kaboul 
sont des faits nouveaux qui meritent d’etre soulignes. 
Nous attendons des resultats positifs sur differentes 
questions en suspens, notamment les violations le 
long de la ligne Durand, qui constituent actuellement 
un obstacle majeur a 1’amelioration des relations entre 
nos deux pays. Sous le pretexte d’avoir ete la cible de 
tirs de notre part, les violations du Pakistan le long 
de la ligne Durand, notamment les bombardements 
d’artillerie aveugles, se sont poursuivies sans relache 
en 2017, entrainant la perte de vies innocentes et la 
destruction de villages. Notre proposition d’engagement 


et de coordination operationnelle pour repondre a ces 
preoccupations n’a pas encore suscite de reponse. 

Dans le meme temps, l’Afghanistan a la volonte 
et la capacite de defendre son territoire, et sa patience 
ne doit pas etre mise a l’epreuve. Pour nous, les mesures 
de confiance ne peuvent etre efficaces que lorsque 
les violations de cette nature ont completement cesse. 
Dans le meme ordre d’idee, nous soulignons egalement 
la necessity imperieuse de lutter contre les refuges 
regionaux de terroristes et esperons qu’une solution 
positive sera rapidement apportee a cette question. Nous 
attendons avec interet la prochaine reunion trilateral, 
qui aura lieu a Beijing la semaine prochaine, entre les 
Ministres des affaires etrangeres de l’Afghanistan, du 
Pakistan et de la Chine. 

En ce qui concerne les efforts de paix, notre 
principal objectif est d’offrir une vie paisible, digne et 
epanouissante a tous les Afghans, a l’abri de tout conflit 
et de l’insecurite. Le Processus de Kaboul, desormais 
pleinement operationnel, fournit un cadre global pour 
harmoniser les efforts internationaux et regionaux visant 
a faire progresser les efforts de paix. Nous attendons 
avec impatience la prochaine reunion du Processus en 
fevrier, ou nous presenterons notre strategie renouvelee 
pour lutter contre le terrorisme et l’extremisme et 
promouvoir la paix. L’occasion sera ainsi offerte aux 
Taliban de changer de cap, de condamner la violence et 
de rejoindre le processus de paix. 

Au-dela des dynamiques regionales et des efforts 
de paix, nous savons que le maintien et la consolidation 
des acquis du passe exigent des progres constants pour 
faire avancer notre programme de reformes et renforcer 
le consensus politique et l’unite nationale. A cette fin, le 
dialogue d’ensemble en cours vise a garantir la credibility 
et la transparence des prochaines elections, ainsi qu’a 
parvenir a une comprehension commune d’un certain 
nombre d’autres questions nationales urgentes, qui 
revetent toutes une importance cruciale pour la stability a 
long terme de l’Afghanistan. Le succes de cette entreprise 
exige des efforts collectifs de la part du Gouvernement 
afghan et de la communaute internationale. 

Depuis quelque temps, nous constatons une 
cooperation plus dynamique et fructueuse au plus haut 
niveau entre les Nations Unies et l’Afghanistan. Nous 
nous felicitons de la reunion organisee selon la formule 
Arria du Conseil de security en novembre, sur le theme 
« Partenaires pour l’Afghanistan : le lien entre la securite, 
le developpement et la paix en Asie centrale », ainsi 
que de la reunion conjointe de la Direction executive 
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du Comite contre le terrorisme avec les pays donateurs 
et l’Afghanistan, qui ont permis de mettre l’accent sur 
la necessity de renforcer le developpement et la lutte 
contre le terrorisme. 

Dans le contexte plus large de l’engagement de 
l’ONU en Afghanistan, l’initiative « Unite d’action 
des Nations Unies » progresse de fa?on reguliere, 
en collaboration avec l’equipe des Nations Unies sur 
le terrain. L’adaptation du role de l’ONU permettra 
d’assurer une plus grande coordination, coherence et 
efficacite entre les organismes, fonds et programmes des 
Nations Unies concernes, conformement au programme 
de reforme de notre gouvernement et a celui du Secretaire 
general de l’Organisation des Nations Unies. 

En outre, l’adoption en novembre par l’Assemblee 
generate de la resolution 72/10 sur l’Afghanistan a 
une fois encore demontre le consensus et le soutien 
extremement forts de la communaute internationale en 
faveur de la stability et de la prosperite dans mon pays. 
De plus, notre election au Conseil des droits de l’homme 
et l’adoption reussie de deux resolutions presentees par 
l’Afghanistan pour lutter contre la menace des engins 
explosifs improvises, ainsi que la Journee internationale 
d souvenir, en hommage aux victimes du terrorisme, 
soulignent notre engagement actif et notre contribution 
a l’egard de la plateforme mondiale des Nations Unies. 

Afin de respecter l’esprit et la lettre de la 
resolution de l’Assemblee generate sur l’Afghanistan, 
sa mise en oeuvre effective est essentielle. Dans le 
domaine de la securite et de la lutte contre le terrorisme, 
la mise en oeuvre des regimes de sanctions instaures au 
titre des resolutions 1988 (2011) et 1989 (2011) doit etre 
renforcee si Ton veut inverser la tendance en matiere 
de terrorisme. Ces regimes de sanctions ont ete mis 
en place pour restreindre la capacite operationnelle, la 
liberte de circulation des terroristes, ainsi que le flux 
des ressources materielles dans la region, y compris 
les armes illicites et les liquidites, qui apportent au 
terrorisme l’oxygene necessaire a son developpement. 

Pourtant, l’experience a montre la faiblesse des 
regimes de sanctions et combien il leur est difficile de 
parvenir aux resultats escomptes. Nous esperons que les 
membres concernes du Conseil de securite apporteront 
les ajustements necessaires pour renforcer les sanctions 
contre les terroristes et les extremistes. Parmi les 
questions en suspens, les avoirs des anciens et actuels 
dirigeants des Taliban doivent etre geles afin qu’ils ne 
servent pas a financer la mort de civils innocents. 


Par ailleurs, les procedures d’inscription et 
de radiation de groupes terroristes et d’elements 
associes doivent reposer sur des preuves tangibles et 
une evaluation technique appropriee, loin de toute 
politisation et manipulation de la part de certains Etats. 
Nous sommes impatients de renforcer notre cooperation 
avec le Bureau de lutte contre le terrorisme des Nations 
Unies. Une relation de confiance mutuelle entre le 
Bureau et le Gouvernement afghan est essentielle, 
alors que nous nous employons a mettre sur pied un 
partenariat fiable en vue d’eliminer le terrorisme sous 
toutes ses formes. 

L’annee 2017 a ete marquee par des progres 
importants dans la mise en oeuvre reguliere de grands 
projets regionaux visant a faire de l’Afghanistan un 
pont terrestre, un centre d’affaires et un carrefour 
commercial et de transit entre l’Asie centrale, l’Asie 
du Sud, l’Extreme-Orient et le Moyen-Orient. La 
Conference sur la cooperation economique regionale 
concernant l’Afghanistan et le Processus d’lstanbul 
« Au coeur de l’Asie » enregistrent des progres constants 
et contribuent ainsi au renforcement de la cooperation 
economique regionale et aux echanges socioculturels a 
de nouveaux niveaux. 

Recemment, nous avons signe des accords 
bilateraux et autres avec differents pays de la region, 
notamment le Turkmenistan, l’lnde et l’Ouzbekistan, 
afin d’intensifier le commerce, le transit et d’autres 
moyens de cooperation dans l’interet mutuel. La 
concretisation de multiples projets mega-regionaux 
demontre que, malgre les tentatives de certains qui 
essaient de transformer notre situation geographique en 
facteur de destabilisation pour la region et pour le monde, 
la terreur ne peut entraver la marche de notre pays et de 
la region vers le developpement et la prosperite. 

Dans le domaine des droits fondamentaux, nous 
continuons d’enregistrer de grandes avancees en matiere 
de protection des civils et de promotion des droits de 
l’homme, en depit des effets du conflit. A cet egard, 
nous nous rejouissons du deuxieme dialogue annuel 
entre civils et militaires organise par la MANUA sur 
le theme de la protection des civils a Kaboul. Nous 
sommes profondement preoccupes par la multiplication 
des attaques contre les mosquees et les fideles. Pour 
combattre cette menace, qui vise a semer la discorde au 
sein de notre population, nous avons pris des mesures 
pour proteger les lieux de cube exposes. En outre, le 
President a approuve une nouvelle annexe au decret 
presidentiel sur l’interdiction de la torture, offrant ainsi 
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aux victimes de torture un moyen juridique d’obtenir 
reparation. Ces nouvelles dispositions temoignent de 
notre determination et de notre attachement a garantir 
l’etat de droit pour la protection des civils et la promotion 
de droit egaux pour tous dans une societe libre. 

Conformement a la resolution 1325 (2000), le 
role des Afghanes est de plus en plus saillant dans le 
processus de paix. Le cycle de violence actuel a aggrave 
les conditions de vie des deplaces. En coordination 
avec le Haut-Commissariat des Nations Unies pour les 
refugies, les programmes de rapatriement volontaire 
et autres programmes apportent une aide plus que 
bienvenue aux refugies et deplaces qui retournent 
chez eux. En outre, nous nous employons a creer des 
possibilites economiques et a consolider la securite, de 
maniere a inciter les habitants a rester dans le pays et a 
contribuer a la reconstruction de leur nation. 

Sur le front de la lutte contre les stupefiants, 
nous travaillons en etroite cooperation avec l’ONUDC 
dans le cadre d’une campagne nationale antidrogue qui 
mobilise les services de repression, le systeme educatif 
et les etablissements de sante publique afin de repondre 
aux defis existants. Nous avons besoin d’une strategie 
plus soutenue et integree pour mieux combattre la 
production illicite et le trafic de stupefiants et la 
criminalite organisee, dont le blanchiment d’argent, la 
corruption et le financement du terrorisme. A cet egard, 
nous restons determines a elargir notre cooperation 
avec nos allies dans les domaines connexes. Dans la 
meme veine, la hausse recente de la production doit 
etre abordee sous l’angle du lien symbiotique entre 
l’industrie des stupefiants et le probleme du terrorisme 
et de la violence. Nous reaffirmons egalement la 
necessity d’envisager le probleme de la drogue dans une 
logique globale qui tienne compte de toutes ses facettes, 
y compris la production, la trafic et la consommation, 
sur la base du principe de la responsabilite partagee. 

Enfin, a l’approche de la nouvelle annee, nous 
tenons a exprimer une nouvelle fois notre volonte 
resolue de consolider les nombreuses realisations 
obtenues jusqu’a present, tout en gardant a l’esprit qu’un 
engagement collectif dans le cadre d’une demarche 
plus collaborative entre toutes les parties prenantes, en 
particulier les pays de notre region et d’ailleurs, offre la 
garantie la plus sure de notre succes commun. Saisissons 
done l’occasion qui nous est donnee de faire triompher 
la paix et la securite en Afghanistan, dans l’interet non 
seulement du pays lui-meme mais aussi de la stabilite de 
toutes nos societes. 


Le President (parle en anglais ) Je vais 

maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant du Japon. 

Je remercie le Representant special du Secretaire 
general, M. Tadamichi Yamamoto; le Directeur general 
de l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
(ONUDC), M. Yury Fedotov; l’Ambassadeur Kairat 
Umarov, President du Comite du Conseil de securite 
cree par la resolution 1988 (2011); et M me Wazhma 
Frogh, membre fondatrice de l’Organisation Women and 
Peace Studies et membre du Haut Conseil pour la paix 
de l’Afghanistan, de leurs exposes complets. 

En tant que pays chef de file dans le traitement 
du dossier afghan, le Japon a sollicite un large eventail 
de vues aupres des Etats Membres, des organisations 
internationales et de la societe civile. Je sais gre a nos 
collegues, en particulier l’Ambassadeur Mahmoud 
Saikal, d’avoir appuye nos travaux au Conseil et apporte 
des contributions utiles tout au long de 2017. Durant 
notre mandat, nous avons essaye de faciliter les debats 
du Conseil sur l’Afghanistan, en tenant compte de la 
dynamique a l’ceuvre et de Involution de la situation 
sur le terrain. Le Conseil a su simplifier comme il 
convenait le texte de la resolution 2344 (2017) sur la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) en mars afin d’y mettre l’accent sur le mandat 
fondamental de la Mission et les questions cruciales 
qu’il nous fallait regler. 

L’examen strategique effectue par le Secretaire 
general en aout contenait des constats importants a 
l’intention du Conseil. II est a deplorer que nous n’ayons 
pas eu l’occasion de tenir un debat approfondi sur la 
maniere dont il faudrait tenir compte de ces elements pour 
l’elaboration du mandat suivant, mais le Japon ne doute 
pas que le prochain redacteur et les membres du Conseil 
sauront s’acquitter de cette tache avec competence. La 
mission du Conseil en Afghanistan, prevue en janvier, 
permettra a ses membres d’obtenir des informations 
de premiere main et d’entendre des faits nouveaux qui 
eclaireront les echanges a venir aux fins de la prochaine 
reconduction du mandat. Nous suivrons ces debats avec 
grand interet apres que nous aurons quitte le Conseil. 

L’un des constats les plus importants de l’examen 
strategique tient a ce que l’Afghanistan ne se trouve pas 
encore dans une situation d’apres-conflit ou la stabilite 
est suffisante pour que l’on puisse se concentrer sur 
des activites axees sur la consolidation des institutions 
et sur le developpement. Cette position coincide 
evidemment avec des notions et formules bien connues, 
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telles que 1’ « autonomie » et le « processus dirige et 
controle par les Afghans ». Nous avons deja reaffirme 
a maintes reprises notre engagement a continuer de 
soutenir l’Afghanistan afin qu’il devienne autonome 
au point ou les donateurs n’auront plus a annoncer des 
contributions pluriannuelles. 

II faut noter que le Representant special a employe 
la formule « dirige et controle par les Afghans » au 
sujet non seulement du processus de paix mais aussi 
des preparatifs electoraux. Le Japon apportera l’appui 
necessaire a de tels preparatifs diriges et controles par les 
Afghans. En meme temps, du point de vue du calendrier, 
nous encourageons vivement le Gouvernement afghan a 
tenir les elections parlementaires et locales en 2018. 

Malheureusement, l’expose que le Representant 
special a fait aujourd’hui a de nouveau mis en 
evidence les conditions de securite tres difficiles et 
instables qui regnent en Afghanistan. A court terme, 
les efforts inlassables des forces de securite afghanes 
pour repousser les Taliban et mener des operations 
antiterroristes sont cruciaux mais, a long terme, seuls 
des progres veritables dans le processus de paix dirige et 
controle par les Afghans seront a meme de produire une 
amelioration sensible sur le plan de la securite. 

Le Japon a conscience du role que la MANUA 
peut jouer dans le processus de paix. Neanmoins, nous ne 
voyons pas d’unite entre les parties prenantes regionales 
sur cette question et nous nous inquietons que le manque 
de comprehension commune soit de nature a compliquer 
la tache du Gouvernement afghan pour faire avancer 
le processus de paix. Par consequent, le Japon espere 
que le deuxieme cycle de negociation du processus de 
Kaboul, qui doit se tenir en fevrier prochain, aboutira a 
des resultats tangibles et permettra de preciser le role de 
la Mission dans le processus de paix. 

Le Directeur general de l’ONUDC a donne 
aujourd’hui un expose alarmant. La culture du pavot et le 
trafic d’opiaces alimentent l’instabilite et l’extremisme 
violent. Le Japon coopere deja avec l’Office et certains 
Etats Membres dans la lutte contre les stupefiants et 
maintiendra ses efforts en ce sens. Nous pretons notre 
concours aux Afghans pour les aider a echapper a la 
pauvrete non pas grace au pavot mais par la revitalisation 
de leur secteur agricole legitime. Nous estimons que la 
vaste productivite agricole de l’Afghanistan lui donne la 
possibility d’exporter des produits vers les pays voisins, 
renforqant ainsi la cooperation regionale. 


L’Afghanistan a le potentiel d’etre autonome. 
Le Conseil et la communaute internationale sont 
determines a le soutenir dans les efforts qu’il doit fournir 
pour parvenir a la paix et a la stabilite, entreprendre la 
consolidation de ses institutions et progresser sur la voie 
du developpement. Nous nous attacherons a faire en sorte 
que cet engagement soit honore et aiderons a garantir un 
avenir meilleur a l’Afghanistan et a son peuple. 

Je reprends maintenant mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

M. Biagini (Italie) (parle en anglais) : Tout 
d’abord, je tiens a remercier la presidence japonaise 
d’avoir organise cette seance et tous les intervenants 
d’aujourd’hui pour leurs expose complets. 

L’ltalie fait sienne la declaration qui sera 
prononcee par l’observateur de l’Union europeenne. 

Je voudrais me concentrer sur deux grands 
themes touchant a l’avenir de l’Afghanistan. Le premier 
concerne la paix et la reconciliation et le second a trait 
au calendrier des elections a venir, en particulier les 
elections parlementaires prevues pour 2018. 

Aujourd’hui plus que jamais, la reconciliation 
entre le Gouvernement et l’insurrection des Taliban 
constitue le moyen de mettre un terme au conflit 
afghan et d’assurer la paix et la stabilite durable en 
Afghanistan. II faudra done faire tout le necessaire pour 
creer les conditions de la paix, tout en gardant a l’esprit 
les problemes complexes a surmonter pour realiser cet 
objectif. Nous sommes tous conscients des difficultes 
inherentes a la situation qui prevaut actuellement dans 
le pays, ou la violence est elevee tandis que le nombre 
de pertes civiles va croissant. II est egalement clair 
que, jusqu’a present, les groupes insurges n’ont montre 
aucune volonte de negocier avec le Gouvernement. Nous 
avons toutefois note des tendances positives, ces deux 
dernieres annees, sur le plan de l’ambition en faveur 
de la paix et de la reconciliation. L’intensification de 
l’activite diplomatique a cet egard - d’abord et avant 
tout par le lancement du processus de Kaboul, mais 
aussi par la revitalisation du Groupe de coordination 
quadrilaterale - montre un interet accru pour la question, 
et une opinion partagee que la concretisation de la paix 
et de la reconciliation est un objectif realiste, en depit 
des nombreux obstacles qui demeurent. 

Une ambition plus grande peut imprimer l’elan 
requis pour ouvrir la voix a la paix en Afghanistan, en 
particulier si elle peut faire fond sur la participation 
d’un large eventail de parties prenantes internationales, 
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notamment les pays de la region. II sera essentiel selon 
nous, si nous voulons avancer sur la voie de la paix et 
de la reconciliation, de faire coi'ncider deux elements : 
le caractere intrinsequement domestique du processus, 
qui doit etre dirige et controle par les Afghans, et l’appui 
authentique des pays partenaires a ce processus, comme 
il ressort en particulier de l’aspiration et de l’interet 
des pays de la region et alentour a voir l’Afghanistan 
stabilise. Cela necessitera egalement une collaboration 
efficace et concrete dans la lutte contre les groupes 
terroristes et leurs activites, qui represented l’un des 
principaux barrages a la paix. Dans ce contexte, le role 
joue par les pays de la region revet un caractere essentiel 
et nous esperons que ce partenariat peut se montrer a 
la hauteur de ce potentiel. La strategie definie par le 
Gouvernement afghan avec le lancement du processus 
de Kaboul - que nous soutenons sans reserve - doit etre 
completee sur le front domestique par une sensibilisation 
integrate de toutes les couches de la societe afghane, en 
veillant a la participation active des femmes et en tirant 
tout le potentiel possible d’institutions telle que le Haut 
Conseil pour la paix. 

Cela aidera a promouvoir un processus de paix 
qui garantisse le respect de la Constitution et de tous 
les citoyens afghans sans distinction et contribuera 
egalement a proteger les progres economiques et 
sociaux accomplis au cours des 16 dernieres annees. 
Nous esperons done que la deuxieme reunion a venir du 
processus de Kaboul, qui doit avoir lieu en fevrier, se 
traduira pas des progres tangibles en ce qui concerne le 
processus de paix et de reconciliation, avec l’appui actif 
de tous ses partenaires afghans. 

Pour en venir a mon second point, les elections 
parlementaires de Pan prochain approchent, Elies sont 
une occasion majeure de renforcer la legitimite des 
institutions afghanes. Le peuple afghan a des attentes 
tres elevees a cet egard, tout comme la communaute des 
donateurs. II est done crucial de garantir des elections 
transparentes, inclusives et credibles. A cette fin, les 
institutions competentes afghanes doivent etre en mesure 
de regler toutes les questions en suspens dans le domaine 
de la reforme electorate, en evitant tout nouveau retard 
dans la promotion du consensus le plus large possible 
entre les parties politiques afghans et la societe nationale 
dans son ensemble. Cela suppose egalement d’assurer 
la mise en oeuvre concrete du programme general de 
reforme du Gouvernement d’unite nationale, dont la 
reforme electoral est un volet capital. La poursuite de 
la lutte contre la corruption et les efforts de promotion 
des droits fondamentaux, en particulier les droit de la 


femme, ont particulierement besoin de se voir donner un 
caractere d’urgence. 

Pour terminer, je tiens a reaffirmer l’appui et 
l’amitie sans reserve de l’ltalie au Gouvernement et 
au peuple afghans dans leur quete de paix, de stability 
et de developpement. Ce soutien passe d’abord et 
avant tout par notre participation active a la mission 
Soutien resolu dirigee par l’ONU, notre assistance en 
matiere de cooperation au service du developpement 
et notre concours a toutes les initiatives diplomatiques 
susceptibles d’apporter une contribution positive a la 
reprise du processus de paix. 

Enfin, je veux souligner le role crucial de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
dans le cadre du partenariat entre l’Afghanistan et 
la communaute internationale, et saluer les efforts 
inlassables du Representant special du Secretaire 
general pour l’Afghanistan et de son equipe, qui operent 
dans des conditions extremement difficiles. 

M. Shen Bo (Chine) (parle en chinois ) : La Chine 
vous remercie, Monsieur le President, d’avoir convoque le 
present debat sur l’Afghanistan. Je tiens aussi aremercier 
M. Tadamichi Yamamoto, Representant special du 
Secretaire general pour l’Afghanistan, M. Yury Fedotov, 
Directeur executif de l’Office des Nations Unies contre 
la drogue et le crime, et l’Ambassadeur Umarov, 
President du Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1988 (2011), de leurs exposes. Je me rejouis 
de la presence au Conseil aujourd’hui de l’Ambassadeur 
Saikal, de l’Afghanistan. La Chine a egalement ecoute 
attentivement l’expose de M me Frogh. 

L’Afghanistan se heurte a de nombreuses 
difficultes dans les secteurs critiques de l’economie 
et des affaires sociales. La Chine se felicite que 
le Gouvernement afghan ait pris des dispositions 
pour maintenir la securite et la stabilite dans le pays, 
promouvoir son unite nationale et le developpement 
economique. Nous saluons le role important que jouent 
les pays voisins et regionaux pour le reglement de la 
question afghane, et nous esperons que la communaute 
internationale continuera d’apporter appui et assistance 
a l’Afghanistan. 

Premierement, la communaute internationale 
devrait continuer d’appuyer le renforcement des 
capacites des forces de securite dans le pays, ainsi que la 
reforme du secteur de la securite, en vue de combattre les 
menaces du terrorisme, de la criminalite transnational 
et du trafic de stupefiants. La communaute internationale 
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devrait intensifier sa cooperation en matiere de lutte 
contre le terrorisme et soutenir les efforts deployes par 
l’Organisation de cooperation de Shanghai et d’autres 
acteurs regionaux pour jouer un role actif. 

Deuxiemement, il est fondamental de promouvoir 
la reconciliation nationale pour regler la question 
afghane. Toutes les parties afghanes devraient donner la 
priorite aux interets a long terme du pays et au bien-etre 
de ses citoyens en prenant une part active au processus 
de reconciliation. La communaute internationale doit 
promouvoir la realisation d’une reconciliation politique 
large et inclusive qui soit dirigee et controlee par les 
Afghans, et elle doit egalement prendre langue avec 
toutes les parties concernees en Afghanistan en vue de 
lancer des pourparlers de paix dans les meilleurs delais. 
Nous accueillons avec satisfaction l’assistance fournie 
par les pays de la region et les mecanismes competents 
a cet egard. 

Troisiemement, le renforcement des capacites 
du Gouvernement est un element important pour le 
developpement de l’Afghanistan. La Chine se felicite 
des efforts de celui-ci dans le domaine de la reforme 
anticorruption. Les partis politiques afghans doivent 
ceuvrer a une unite accrue et chercher a regler les 
differends par le dialogue et la concertation. La 
communaute internationale doit pleinement respecter le 
droit du peuple afghan de choisir en toute independance 
son propre systeme politique et la voie de son 
developpement, tout en apportant au Gouvernement une 
aide ciblee pour ameliorer la gouvernance sur la base de 
sa strategie de developpement national et de ses besoins 
concrets. 

Quatriemement, la communaute internationale 
devrait honorer son engagement d’aider l’Afghanistan 
et de soutenir son developpement economique et social. 
Compte tenu des avantages que presentent sa position 
geographique et ses ressources naturelles, l’Afghanistan 
est remarquablement bien place pour occuper une place 
de choix dans la cooperation economique regionale. 
Dans les resolutions pertinentes, le Conseil de securite 
et l’Assemblee generale soulignent que les parties 
devraient s’employer a etablir une communaute de destin 
partage pour Fhumanite, dans l’esprit d’une cooperation 
mutuelle benefique, et promouvoir le developpement 
economique par l’intermediaire de l’initiative « Une 
Ceinture et une Route » et d’autres initiatives. 

La Chine salue les travaux de la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan et espere 
qu’elle continuera de respecter la souverainete du pays 


et le controle qu’il doit exercer sur son avenir, tout en 
continuant de promouvoir le processus de paix et de 
reconciliation et le developpement economique du pays. 
La Chine a toujours joue un role constructif dans le 
processus de paix et de reconciliation afghan et dans 
la paix et la stabilite regionale. En juin, M. Wang Yi, 
Ministre des affaires etrangeres de la Chine, s’est rendu 
en Afghanistan et au Pakistan et a encourage les trois pays 
a etablir un mecanisme de dialogue tripartite entre leurs 
Ministres des affaires etrangeres respectifs. Le premier 
cycle de ce dialogue aura lieu le 26 decembre a Beijing. 
Le Premier Ministre participera a la manifestation, qui 
sera le premier dialogue tenu entre les trois Premiers 
Ministres. Nous esperons que cette reunion sera pour 
eux l’occasion de nouer des relations de confiance et de 
parvenir a un consensus qui permettra aussi d’ameliorer 
les relations entre le Pakistan et l’Afghanistan. L’objectif 
consiste a promouvoir la cooperation entre les trois 
pays de telle sorte qu’ils soient en mesure d’ceuvrer a la 
paix, a la stabilite et au developpement dans la region. 
De concert avec la communaute internationale, nous 
sommes prets a travailler sans relache pour faire advenir 
la paix, la stabilite et le developpement en Afghanistan 
dans les meilleurs delais. 

M. Yelchenko (Ukraine) (parle en anglais) : Je 
remercie le Representant special Yamamoto et les autres 
intervenants de leurs importantes contributions. 

Si nous nous alignons sur la declaration qui 
sera faite ulterieurement par l’observateur de l’Union 
europeenne, je tiens neanmoins a faire quelques 
observations en ma qualite nationale. 

Nous accueillons avec satisfaction les progres 
accomplis recemment par le Gouvernement d’unite 
nationale afghan pour relever les defis rencontres par 
le pays. 

Premierement, le Gouvernement a donne la 
priorite aux efforts nationaux de paix et de reconciliation 
diriges et pris en main par l’Afghanistan avec le 
concours des parties prenantes regionales. Nous voyons 
dans le Processus de Kaboul, lance en juin courant 
a l’initiative du President Ghani, comme un forum 
unique ou l’Afghanistan, ses voisins et la communaute 
internationale peuvent examiner les moyens d’instaurer 
la paix dans ce pays. 

Deuxiemement, le Gouvernement a pris des 
mesures concretes pour faire avancer le programme 
de reforme national par l’entremise du Cadre national 
pour la paix et le developpement en Afghanistan. Nous 
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soulignons qu’il importe de mettre un accent particulier 
sur la promotion de la bonne gouvernance, des mesures 
anticorruption et de la reforme du secteur de la securite. 
II y a matiere a encouragement dans Taction menee par 
le Gouvernement pour creer un climat propice a la tenue 
de futures elections parlementaires et presidentielle, en 
consolidant les institutions electorates et en parfaisant la 
legislation applicable. 

Troisiemement, le Gouvernement est determine 
a prendre des mesures decisive pour satisfaire a ses 
obligations de droit international des droits de l’homme 
en lien avec son election au Conseil des droits de 
l’homme. Nous felicitons l’Afghanistan de sa reussite 
et entendons travailler main dans la main avec sa 
delegation pour faire avancer nos objectifs communs. 

Quatriemement, le Gouvernement consacre des 
efforts considerables a la mise en oeuvre du Plan d’action 
national sur les femmes, la paix et la securite dans tout 
l’Afghanistan, demarche capitale pour assurer la stabilite 
future du pays en eliminant les violences sexistes et en 
elevant les femmes a un rang d’egalite pleine et entiere. 
Les elections a venir en 2018 devraient etre mises a 
profit comme une occasion parfaite d’ameliorer le role 
directeur et la participation des femmes dans la vie 
politique afghane. 

Cinquiemement, le Gouvernement a renforce 
l’efficacite de sa cooperation regionale visant a 
stabiliser l’Afghanistan, au moyen d’initiatives 
conques pour transformer le pays en une plateforme de 
commerce, de transit et de transport et promouvoir les 
projets d’investissement et d’infrastructures destines 
a ameliorer ses capacites economiques. Ce sont la des 
mesures bienvenues. 

Le revers de la medaille tient dans l’importance de 
la lutte contre les menaces constituees par le terrorisme, 
lequel demeure un facteur majeur de destabilisation 
de la situation de securite, en particulier alors que les 
Taliban gagnent en vigueur et que les groupes affilies 
a Daech elargissent leur presence en Afghanistan. 
Nous encourageons les partenaires regionaux de 
l’Afghanistan a continuer de redoubler d’efforts pour 
eliminer les organisations terroristes et leurs activites, 
avec l’aide de la mission Soutien resolu dirigee par 
l’OTAN. La poursuite du renforcement des capacites 
des Forces nationales de securite afghanes restera un 
element capital de ces efforts. 

II est vital de faire disparaitre les sanctuaires 
des terroristes et de priver ceux-ci de leurs sources de 


financement, en particulier le trafic de stupefiants. Sur 
ce dernier aspect, les conclusions recentes de YEnquete 
sur l’opium en Afghanistan de 2017, realisee par l’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime, sont 
extremement alarmantes, etant que la culture de pavot 
et la production d’opiaces ont atteint des sommets cette 
annee. La hausse marquee des recedes permet aux 
Taliban de consacrer davantage de fonds a soutenir 
l’insurrection ainsi qu’a recruter des combattants et a 
mieux les equiper. Faute d’une action concertee pour 
y faire face et vu la hausse de la demande a l’echelle 
mondiale, la culture de pavot demeurera une source 
attractive de revenus pour les Afghans. 

A cela s’ajoute toujours en Afghanistan le 
probleme complexe de la protection des civils, qui 
continuent d’essuyer de lourdes pertes. Nous exhortons 
le Gouvernement afghan a appliquer efficacement 
sa politique nationale recemment approuvee sur 
la prevention et l’attenuation des pertes civils afin 
d’empecher que les tirs de mortier et bombardements a 
l’aveugle ne fassent de victimes collaterals, notamment 
parmi les femmes et les filles. En outre, face a 
l’aggravation de la crise des deplaces en Afghanistan, 
les autorites nationales et les donateurs humanitaires 
devraient repondre aux besoins des personnes deplacees 
et des cedes qui reviennent en assurant les services de 
base et l’appui requis pour leur reintegration durable. 

Pour terminer, je tiens a reaffirmer l’attachement 
sans reserve de l’Ukraine a l’unite, a la souverainete et 
a l’integrite territoriale de l’Afghanistan et a ses efforts 
de lutte contre le fleau du terrorisme international. 
L’Ukraine compte aussi beaucoup sur Faction de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
pour aider le pays a surmonter ses difficultes sur les 
plans de la securite, de l’economie et du developpement 
et a promulguer des reformes nationales tendant a creer 
un solide pour la paix, la securite et la prosperite, au 
niveau national comme plus largement dans la region. A 
cet egard, nous reiterons notre appui ferme a l’initiative 
menee par le Secretaire general pour renforcer le mandat 
de la Mission, conformement a l’examen stategique dont 
elle a fait l’objet (S/2017/696), de maniere a lui permettre 
de s’acquitter de ses taches comme il convient. 

M me Gueguen (France) Permettez-moi 
d’abord, Monsieur le President, de remercier l’ensemble 
des personnes qui ont fait des exposes, et tout 
particulierement M me Wazma Frogh, qui incarne la voix 
des femmes et de la societe civile, indispensables pour 
construire une paix durable en Afghanistan. 
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La France s’associe d’avance au discours qui sera 
prononce au nom de l’Union europeenne. 

Je rn’en tiendrai a quatre remarques principales. 
Je commencerai par souligner la grande preoccupation 
de la France face au constat de la persistance d’un niveau 
tragiquement eleve de violence et de souffrance en 
Afghanistan, et a l’implantation de groupes terroristes 
dans le pays, notamment celle de Daech, Cet etat de fait 
et ces evolutions sont preoccupants et doivent inciter 
a redoubler les efforts pour y mettre fin. Comme le 
rappelle le rapport du Secretaire general, les civils, 
et en particulier les femmes et les enfants, souffrent 
et continuent de payer le plus lourd tribut. Les forces 
afghanes, dont je tiens ici a saluer a nouveau l’engagement 
et la determination, luttent courageusement contre 
les Taliban et les groupes terroristes et s’efforcent de 
mieux proteger les civils. Toutefois, les confrontations 
armees et les attaques terroristes repetees continuent 
de destabiliser fortement l’ensemble du pays. A cet 
egard, la France prend tres au serieux l’implantation et 
la proliferation des groupes terroristes en Afghanistan 
et dans la region, notamment la presence de Daech. 
Elle partage pleinement la determination des autorites 
afghanes et de nos allies a lutter contre le terrorisme et 
son financement. Cet effort anti-terroriste, pour reussir, 
doit etre appuye par l’ensemble des pays de la region. 

Ma deuxieme remarque porte sur la necessity, 
pour le Gouvernement afghan, de poursuivre les 
reformes engagees en vue d’instaurer une gouvernance 
democratique mieux a meme de servir la population. 
Cela concerne en particulier la reforme electorate : 
des avancees ont ete effectuees clans ce domaine et les 
preparatifs pour les elections legislatives ont ete engages, 
en particulier la Commission electorate independante. 
Pour autant, beaucoup reste encore a faire afin de 
permettre des elections libres et transparentes qu’il 
est crucial de tenir en 2018, en respectant le calendrier 
prevu, comme M. Yamamoto vient de le souligner. La 
France encourage les autorites afghanes a poursuivre 
ses efforts, avec le soutien de la MANUA. 

Les reformes entamees en matiere de lutte 
contre la corruption vont egalement dans la bonne 
direction, Toujours, j’aimerais profiter la presence 
de M. Fedotov aujourd’hui pour m’arreter quelques 
instants sur la question des stupefiants, dont le trafic 
continue d’alimenter l’economie illicite, de financer 
l’insurrection des Taliban et les groupes terroristes et 
de menacer la sante de nombreux afghans. Le dernier 
rapport publie par l’ONUDC sur l’opium en Afghanistan 


fait etat devolutions preoccupantes, que M. Fedotov 
vient egalement de rappeler. En depit de progres dans 
les programmes d’eradication de la production du pavot 
dans un nombre croissant de provinces, le rapport 
estime que les surfaces cultivees se sont accrues et 
que la production potentielle d’opium s’eleve a quelque 
9 000 tonnes cette annee, soit presque le double de 
l’annee derniere. La France appelle les autorites afghanes 
a redoubler d’efforts dans ce domaine, avec le soutien 
de la communaute internationale et des Nations Unies. 
A cet egard, l’Initiative du Pacte de Paris demeure un 
cadre privilegie d’echange entre tous les pays concernes 
par le trafic de stupefiants produits en Afghanistan. 

Sur le plan des droits de l’homme, enfin, la 
situation des femmes et des enfants reste tres precaire. 
Le Gouvernement afghan doit rester pleinement mobilise 
pour mettre en oeuvre ses engagements en faveur des 
droits de la femme. Dans la perspective des elections qui 
se tiendront en 2018 pour les legislatives et 2019 pour 
la presidentielle, la pleine participation des femmes aux 
processus electoraux, en tant qu’electrices et en tant que 
candidates, sera essentielle. 

Ma troisieme remarque concerne la recherche 
d’une solution politique negociee au conflit et la 
stabilisation de l’Afghanistan a long terme. La France 
souhaite que le processus de paix puisse etre reengage 
par les acteurs afghans des que possible, avec le soutien 
des pays de la region et de la communaute internationale. 
L’engagement sincere et le soutien sans ambigui'te de 
tous les voisins de l’Afghanistan en faveur de la paix 
sont indispensables. Nous demandons a chacun un effort 
renouvele en ce sens et des engagements concrets. La 
France a pris note de l’annonce d’une nouvelle reunion 
du Processus de Kaboul en debut d’annee prochaine et 
espere que celle-ci permettra de federer les initiatives 
existantes sous l’autorite du Gouvernement afghan. 

Ma quatrieme et derniere remarque est relative 
a l’importance de conforter le soutien des Nations 
Unies, et en particulier de la MANUA, a l’Afghanistan, 
autour des quatre piliers reaffirmes dans la revue 
strategique elaboree cet ete, a savoir : premierement, 
contribuer a l’etablissement de la paix en Afghanistan; 
deuxiemement, faciliter l’engagement des pays de la 
region; troisiemement, accompagner le dialogue entre 
le Gouvernement et les forces politiques afghanes; et 
quatriemement, coordonner l’aide internationale. La 
France se rejouit d’avoir la possibilite, a l’occasion de 
la visite du Conseil de securite dans quelques semaines, 
d’echanger avec les autorites afghanes et les acteurs de 
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terrain sur la maniere dont la communaute internationale 
peut continuer a soutenir l’Afghanistan. 

Pour terminer, qu’il me soit permis de reiterer 
le plein soutien de la France au Gouvernement afghan 
et a Faction rnenee par les Nations Unies dans la quete 
d’une paix durable pour tous les Afghans et toutes 
les Afghanes, et, pour conclure, de saluer Faction et 
le leadership du Japon sur ce dossier tout au long de 
cette annee. 

M. Safronkov (Federation de Russie) {parle 
en russe ) : Nous sommes tres reconnaissants aux 
intervenants, M. Yamamoto, Representant special du 
Secretaire general pour FAfghanistan et Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan; 
M. Fedotov, Directeur executif de l’Office des Nations 
Unies contre la drogue et le crime (ONUDC); et 
M. Umarov, Representant permanent du Kazakhstan, 
pour leur analyse approfondie de l’evolution de la 
situation en Afghanistan. Leurs exposes constituent une 
base solide pour le debat d’aujourd’hui. Nous prenons 
note du travail devoue realise par l’ensemble de Fequipe 
des Nations Unies en Afghanistan. Pour notre part, nous 
voudrions faire les observations suivantes. 

Le Gouvernement, les forces armees et le peuple 
afghans poursuivent leurs efforts courageux visant a 
surmonter les obstacles a leur securite, a la fois anciens 
et nouveaux. Apres avoir subi une defaite ecrasante 
au Moyen-Orient, l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
(EIIL) se deplace vers d’autres regions. Desormais, 
les terroristes se concentrent principalement en 
Afghanistan. II existe des signes evidents que l’EIIL 
prend racine dans le pays. Consequence recente de 
la presence renforcee de l’EIIL, ses militants se sont 
empares de nouvelles zones dans le nord du pays. 
D’autres groupes de l’EIIL se deplacent vers la region. 
Le secret de l’infiltration reussie des djihadistes est 
l’appui materiel et militaire apporte par des repondants 
externes. Nous appelons les autorites afghanes et les 
dirigeants de presences etrangeres dans la region a 
prendre des mesures resolues pour debarrasser le nord 
du pays des elements terroristes, qui representent une 
grave menace a la securite de nos partenaires, les Etats 
d’Asie centrale. Cela ne peut etre tolere. II importe que le 
Kazakhstan, en tant que membre du Conseil de securite, 
attire l’attention de tous sur l’evolution de la situation 
sur le terrain. 

Nous demeurons egalement tres preoccupes par 
la deterioration de la situation concernant la drogue en 
Afghanistan. Comme M. Fedotov Fa note a juste titre, 


les chiffres cites dans le dernier rapport en date de 
l’ONUDC confirment cette tendance regrettable. Nous 
constatons un accroissement de la criminalite liee a la 
drogue et des activites terroristes. La situation exige 
une intensification immediate des efforts de la part de 
la communaute internationale. Nous exhortons tout un 
chacun a examiner les efforts considerables deployes 
par l’Organisation du Traite de securite collective a 
cet egard. 

Cela fait 16 ans que des efforts sont deployes 
pour lutter contre le terrorisme en Afghanistan, mais 
la situation reste complexe, du personnel militaire, 
des civils continuent de mourir. La tache de garantir 
un developpement durable est devenue plus difficile. 
Une refonte de Fensemble du systeme des efforts 
internationaux sur place est necessaire, sur la base des 
principes de cooperation et de bon voisinage. La lutte 
contre le terrorisme doit etre completee par des mesures 
energiques visant a la reconciliation nationale. 

Nous appuyons sincerement l’avis du Secretaire 
general selon lequel il ne saurait y avoir de solution 
militaire au conflit en Afghanistan. Nous pensons 
que Faccent doit etre mis sur les negociations afin 
d’ouvrir la voie a une reconciliation nationale rapide. 
Toutefois, cela ne sera possible que grace a des efforts 
collectifs, fondes sur le respect mutuel. II n’y a pas de 
place ici pour la concurrence, les desseins occultes ou 
les reproches mutuels. Nous devons nous abstenir de 
projets unilateraux, sinon, la situation se deteriorera 
et un cercle vicieux s’installera. Nous reaffirmons 
notre appui a toutes les initiatives visant a relancer les 
negociations de paix entre le Gouvernement afghan et 
les chefs des Taliban et a parvenir a la reconciliation 
nationale dans le pays, negociations dirigees par les 
Afghans eux-memes. Mais l’evolution des situations 
politique et militaire signifie qu’avec la recrudescence 
des menaces terroristes emanant du territoire afghan 
pour ses voisins, notamment les Etats d’Asie centrale, 
il sera essentiel d’inclure ceux-ci dans les mecanismes 
de reconciliation. De notre point de vue, le format de 
Moscou y est en fait parvenu dans la pratique, ainsi 
qu’avec la reprise du mecanisme du Groupe de contact 
sur FAfghanistan de l’Organisation de Shanghai pour 
la cooperation, qui a commence ses travaux en octobre 
dans son nouveau format. Le principe d’un partenariat 
honnete et equitable, fonde sur Faction de ces instances, 
peut aider a atteindre les objectifs souhaites. 

L’Afghanistan est au seuil d’un nouveau cycle 
electoral. Nous esperons sincerement que les elections se 
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derouleront dans une atmosphere empreinte de securite 
et d’union. On ne peut permettre a la societe afghane 
de devenir polarisee. Les elections doivent aboutir a la 
consolidation et permettre au pays de clore ce chapitre 
sanglant de son histoire. 

Pour resumer, nous tenons a souligner que 
la Federation de Russie et l’Afghanistan ont un lien 
d’amitie historique. Le President Poutine a souligne 
clairement que le Gouvernement central de Kaboul a 
besoin de l’appui de la communaute internationale, et 
nous sommes prets a fournir cet appui, y compris en 
aidant a former le personnel national des forces de 
l’ordre et des forces armees et en mettant en place des 
systemes techniques essentiels en matiere d’armements 
et de forces militaires. Dans ce contexte, nous sommes 
disposes a cooperer activement avec les Etats-Unis et 
d’autres parties internationales et regionales. 

La Federation de Russie a sensiblement contribue 
au developpement de l’Afghanistan sur tous les plans, 
en tant que Fun des principaux donateurs, et a toujours 
appuye les efforts du peuple afghan pour instaurer 
une paix durable. Nous avons un profond interet a 
veiller a ce que l’Afghanistan devienne une source de 
stabilite, de prosperity et de developpement durable, 
ce qui est en accord avec nos interets nationaux et la 
stabilite regionale. 

M. Inchauste Jordan (Etat plurinational de 
Bolivie) (parle en espagnol ) : Tout d’abord, nous 
voudrions remercier le Representant special Tadamichi 
Yamamoto, le Directeur executif Yury Fedotov, 
l’Ambassadeur Kairat Umarov et M me Wazhma Frogh 
des exposes qu’ils ont presentes aujourd’hui. 

La Bolivie exprime sa satisfaction quant aux 
progres accomplis par le Gouvernement d’unite 
nationale de l’Afghanistan, qui, a ce jour, continue 
d’encourager des mesures de reformes, en attachant de 
l’importance a la reforme du secteur de la securite et 
au processus de dialogue national. Nous prenons note 
de la situation compliquee dans laquelle les preparatifs 
des elections ont lieu, et de la volonte demontree par 
les divers groupes politiques qui ont continue de faire 
l’union autour de la tenue d’elections legislatives et 
aux conseils de district. Nous comprenons le difficile 
equilibre politique en place. Toutefois, nous croyons a 
la volonte de democratie qu’a manifestee jusqu’ici le 
peuple afghan. 

D’un autre cote, la Bolivie se declare profondement 
preoccupee par l’instabilite des conditions de securite, 


en premier lieu par la forte frequence qui caracterise, 
encore et toujours, les affrontements armes entre les 
forces gouvernementales et antigouvernementales qui, 
selon le rapport du Secretaire general (S/2017/1056), ont 
augmente de 62 % au cours de la periode consideree par 
rapport a la meme periode en 2016. 

De meme, nous jugeons alarmant que, comme 
l’indique le rapport, le pays ait connu l’une des semaines 
les plus violentes enregistrees ces derniers temps, les 
Taliban ayant lance quatre attaques complexes en divers 
endroits du pays en utilisant des vehicules tout terrain 
pieges dans des attentats-suicides, attaques qui ont cause 
la mort de plus d’une centaine de personnes, notamment 
des membres des Forces nationales de defense et de 
securite afghanes et des civils. A cet egard, nous tenons 
a souligner que le Gouvernement a continue d’accorder 
la priorite a la mise en oeuvre de son plan quadriennal 
de reforme du secteur de la securite, element clef de sa 
strategie globale de securite. Nous voulons egalement 
mettre en lumiere les efforts du Gouvernement et du 
peuple afghans en general pour lutter contre le terrorisme 
et contre Daech. 

En ce qui concerne la question des deplaces et 
des refugies, il n’est guere encourageant de constater 
que, durant la periode consideree par le rapport, quelque 
33 000 personnes ont ete deplacees par les conflits, en 
consequence de quoi le nombre de personnes deplacees 
depasse desormais 318 000. Nous lanqons un appel a 
unir les efforts visant a faciliter le retour et la reinsertion 
des deplaces dans leurs lieux d’origine, et nous sommes 
convaincus que les organisations internationales 
continueront a apporter leur appui efficace et tangible, 
rappelant que, dans la mise en oeuvre des taches relatives 
au retour des refugies, il faut respecter les principes 
du droit international, et que les retours doivent etre 
volontaires et doivent se faire en toute securite et dans 
la dignite. 

Dans le meme ordre d’idees, nous tenons a mettre 
en relief le travail accompli par les partenaires de 
la lutte antimines, sous la houlette de la Direction de 
coordination de la lutte antimines et du Service de la lutte 
antimines, qui ont declare 15 communautes exemptes 
de mines, ce qui a permis a quelque 230 000 personnes 
de se deplacer librement au sein de leur collectivity, 
ainsi que d’ameliorer les activites agricoles et Faeces 
aux marches. Nous reaffirmons que la lutte antimines, 
en premier lieu dans les domaines de decontamination 
et d’elimination des mines antipersonnel et des restes 
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explosifs de guerre, est indispensable pour que la 
population civile deplacee puisse regagner ses foyers. 

La Bolivie souhaite egalement se faire l’echo 
de l’observation formulee par le Secretaire general, 
selon lequel seule la recherche d’un reglement negocie, 
grace a une collaboration constructive et a des efforts 
diplomatiques en faveur de la paix, en vue de promouvoir 
les interets et le bien-etre de tous les Afghans, sera gage 
de paix et de stabilite durables pour l’Afghanistan. Dans 
ce sens, nous appelons les pays de la region a renforcer 
leur engagement a une cooperation solide, aux fins de 
promouvoir la stabilite et la prosperity et de creer un 
environnement propice au dialogue. Dans le meme ordre 
d’idees, nous sommes encourages par les declarations 
faites ces derniers temps a l’occasion des reunions 
organisees dans diverses villes comme Achgabat, Bakou, 
Bruxelles, Moscou et Samarcande, entre autres, qui ont 
souligne l’importance de la cooperation regionale et 
de la necessity de voir naitre un Afghanistan pacifique 
et prospere. 

Dans cette meme perspective, il est tres 
important pour la Bolivie que le Conseil de security 
se rende en mission en Afghanistan, afin de recueillir 
des informations de premiere main qui permettront de 
renforcer la cooperation entre cet organe et l’Afghanistan. 

Enfin, nous tenons a exprimer notre appui au 
dialogue politique de Kaboul et nous sommes convaincus 
que ce processus doit etre ouvert a tous et etre guide par 
et pour les Afghans. II doit etre clair que le conflit ne 
pourra pas etre regie par la voie militaire. 

M me Schoulgin Nyoni (Suede) (parle en anglais ): 
Je voudrais m’associer a la declaration qui sera faite tout 
a l’heure au nom de l’Union europeenne et de ses Etats 
membres. 

Je voudrais commencer par remercier le 
Representant special Yamamoto, le Directeur executif 
Fedotov et l’Ambassadeur Umarov pour leurs exposes 
complets. Je voudrais egalement souhaiterunebienvenue 
particuliere a M me Frogh et la remercier d’avoir fait 
entendre la voix des femmes afghanes dans la salle 
aujourd’hui. 

Le rapport du Secretaire general (S/2017/1056) 
souligne l’instabilite permanente, qui a des repercussions 
au quotidien sur la vie de la population afghane. Dans le 
meme temps, comme le Representant special Yamamoto 
Fa souligne aujourd’hui, il existe des possibilites de briser 
le cycle de violence dans lequel le pays s’enlise depuis 
40 ans. Je voudrais evoquer trois points aujourd’hui. 


Preincrement, seul le peuple afghan, ceuvrant de 
concert, pourra determiner l’avenir de Afghanistan. Un 
processus de paix dirige et pris en main par les Afghans 
reste imperatif. C’est pourquoi nous nous felicitons de 
l’engagement ferme qu’a pris le Gouvernement afghan 
de s’engager dans le processus politique. La prochaine 
reunion dans le cadre du Processus de Kaboul marquera 
une etape importante vers la creation d’un environnement 
propice a cet objectif. Nous encourageons vivement la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) a appuyer activement les efforts deployes 
par le Gouvernement afghan pour veiller a ce que les 
reunions du Processus de Kaboul conduisent a un 
processus de paix durable. 

Durant sa visite en Afghanistan en octobre, la 
Ministre suedoise des affaires etrangeres a rencontre 
des representants de tous les secteurs de la societe et 
a souligne l’importance d’un processus de paix ouvert 
a tous. Il est capital de veiller a ce que la population 
tout entiere - c’est-a-dire aussi bien les homines que 
les femmes - puisse effectivement y participer pour 
instaurer une paix durable, tout comme ce n’est possible 
qu’avec la contribution active de la societe civile. 

Le contexte regional est important, car nombre des 
difficultes que rencontre l’Afghanistan ne peuvent pas 
etre traitees en vase clos. Nous invitons toutes les parties 
prenantes, en particulier les voisins de l’Afghanistan, a 
assumer leurs responsabilites et a ceuvrer de concert en 
faveur d’un reglement politique. Le renforcement de la 
cooperation regionale recele un potentiel considerable, 
et nous nous felicitons de la mobilisation des Etats de 
l’Asie centrale a cet egard. 

Il est imperatif pour la stabilite future de 
l’Afghanistan que des elections legislatives aient lieu 
en 2018, suivies d’une election presidentielle en 2019, 
comme prevu, et que les elections se deroulent de 
maniere ouverte, credible et transparente. Il faut des a 
present n’epargner aucun effort pour que les difficultes 
soient surmontees et que les elections aient bien lieu. 
Nous nous felicitons que, dans son rapport, le Secretaire 
general ait mis l’accent sur la participation des femmes 
aux elections. Nous exhortons les organismes de gestion 
des elections et le Gouvernement afghan a prendre 
toutes les mesures necessaries pour garantir la pleine 
participation des femmes aux elections, a la fois en tant 
qu’electrices et que candidates. 

Deuxiemement, le respect des droits de l’homme 
et du droit international humanitaire est vital pour 
instaurer une paix durable. Nous felicitons l’Afghanistan 
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de son election au Conseil des droits de l’homme. Nous 
attendons de l’Afghanistan, en notre qualite de membre 
elu du Conseil, qu’il observe les normes les plus strides 
en matiere de promotion et de defense des droits de 
l’homme. 

Nous deplorons l’execution recente de cinq 
prisonniers, et exhortons le Gouvernement a retablir le 
moratoire de fait sur l’application de la peine de mort, en 
vue d’abolir ce chatiment cruel et inhumain. 

Nous apprecions a leur juste valeur les efforts 
deployes par la MANUA dans le domaine des droits 
de l’homme, en particulier dans ses activites relatives 
au sort des enfants en temps de conflit arme et aux 
victimes civiles. Nous l’encourageons a poursuivre cet 
important travail. 

Les attaques contre le personnel humanitaire 
et les agents de l’aide au developpement, le personnel 
medical, les transports medicaux et les hopitaux et 
autres installations de sante, ainsi que contre les ecoles, 
persistent et suscitent une profonde preoccupation. Non 
seulement ces attaques entravent les efforts deployes 
pour venir en aide au peuple afghan, mais elles portent 
egalement atteinte a l’exercice de ses droits a l’education, 
a la sante et a la vie, qui revetent une importance cruciale 
dans l’instauration d’une paix durable. En outre, les 
civils continuent de supporter le fardeau du conflit, et 
les femmes et les enfants sont de plus en plus menaces. 
Nous sommes d’autre part profondement preoccupes 
par l’augmentation du nombre d’enfants recrutes par les 
groupes armes, en particulier les Taliban, et demandons 
qu’il soit immediatement mis fin a cette pratique. 

Enfin, je tiens a reaffirmer que nous appuyons 
fermement les conclusions de l’examen strategique de la 
MANUA et les recommandations du Secretaire general. 
II importe desormais que ces recommandations soient 
mises en oeuvre sans delai. Grace a sa presence sans 
equivalent sur le terrain, la MANUA peut contribuer a 
faire une difference tangible sur place et apporter un 
appui important aux efforts visant a parvenir a une paix 
durable. Une demarche integree des Nations Unies, 
unissant en Afghanistan paix, developpement et droits 
de l’homme, est cruciale pour donner des resultats. A cet 
egard, nous attendons beaucoup de la MANUA. 

L’assistance fournie par la Suede au peuple 
afghan depuis plus de quatre decennies n’a pas faibli. 
L’Afghanistan est le plus grand partenaire de la Suede 
en matiere de cooperation au developpement, et nous 
continuerons de lui apporter notre soutien, en particulier 


dans le cadre des reformes qui sont engagees pour batir 
des institutions fortes et independantes. Le peuple 
afghan peut continuer de compter sur notre appui, 
alors qu’il poursuit ses efforts pour edifier un avenir 
pacifique, stable et inclusif. 

M. Umarov (Kazakhstan) (parle en anglais ) : 
Nous remercions le Representant special Tadamichi 
Yamamoto et le Secretaire general adjoint Yury Fedotov, 
de leurs exposes instructifs. Nous nous felicitons 
vivement de l’engagement et de la determination dont 
font preuve la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA) et l’Office des Nations Unies 
contre la drogue et le crime dans un environnement 
si complexe. 

Malgre les mesures prises par le Gouvernement 
afghan et la communaute internationale, la situation en 
matiere de securite en Afghanistan reste fragile. Comme 
l’indique le rapport du Secretaire general (S/2017/1056), 
le nombre d’attaques armees commises par divers 
groupes terroristes a augmente cette annee. Pour les 
Etats d’Asie centrale, la multiplication des activites 
terroristes menees par la faction afghane de l’Etat 
islamique dans les provinces du nord du pays constitue 
une source de preoccupation particuliere. La hausse de 
la production de stupefiants dans le pays en 2017 est, 
elle aussi, alarmante, car elle a un effet negatif sur 
l’ensemble de la region, outre le fait qu’elle alimente les 
operations des groupes terroristes. 

Le Kazakhstan se felicite de l’adoption de la 
strategic nationale afghane de paix et de reconciliation 
presentee par le Haut Conseil pour la paix de 
l’Afghanistan, ainsi que des mesures prises par le 
Gouvernement pour mettre en oeuvre le Plan d’action 
national sur les femmes et la paix et la securite. Nous 
saluons les observations faites a ce sujet par M me Frogh. 
Notre delegation se rejouit par ailleurs de l’intensification 
des efforts deployes par le Gouvernement afghan et ses 
partenaires regionaux et internationaux pour parvenir 
a un reglement politique et a une paix durable dans le 
pays. Citons notamment le Processus de Kaboul et le 
Groupe de coordination quadrilaterale, compose de 
l’Afghanistan, du Pakistan, des Etats-Unis d’Amerique et 
de la Chine, sur le processus de paix et de reconciliation 
afghan. Les travaux du Groupe de contact international, 
les consultations de Moscou et d’autres initiatives 
sont eux aussi importants. Nous saluons, en outre, les 
mesures prises par les organisations regionales, telles 
que l’Organisation de Shanghai pour la cooperation, 
l’Organisation pour la securite et la cooperation en 
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Europe, la Conference pour l’interaction et les mesures 
de confiance en Asie, le Centre regional d’information 
et de coordination pour l’Asie centrale, le Processus 
d’Istanbul « Au cceur de l’Asie » et la mission Soutien 
resolu en Afghanistan. 

Comme nous l’avons toujours dit, le lien entre 
security et developpement est evident. A cet egard, le 
Kazakhstan reste un ardent defenseur d’une approche 
et d’une integration regionales. Mon pays investit 
activement dans le developpement des infrastructures 
de transport regionales et fournit une aide humanitaire a 
l’Afghanistan. Environ 56 wagons de biens humanitaires 
doivent etre livres a la fin de ce mois. Nous sommes 
convaincus qu’une etroite cooperation economique entre 
les pays de la region facilitera l’integration des citoyens 
afghans dans le processus de reconciliation, reduisant 
ainsi leur implication dans la criminality organisee et 
la production d’opium. Tout cela aura une incidence 
positive sur la situation dans le pays et dans l’ensemble 
de la region. 

L’elargissement de la cooperation entre 
l’Afghanistan et les Etats d’Asie centrale permettrait 
egalement de renforcer considerablement le potentiel 
du pays, ce qui favoriserait la croissance economique, 
accroitrait les echanges commerciaux et creerait 
davantage de possibilites. L’integration economique 
de l’Afghanistan est done la clef de la prosperity et de 
la securite de la region. A cet egard, nous saluons la 
septieme Conference sur la cooperation economique 
regionale concernant l’Afghanistan, tenue a Achgabat en 
novembre, qui a ete l’occasion d’examiner les mesures 
visant a promouvoir le developpement pacifique de 
l’Afghanistan et a renforcer un partenariat economique 
mutuellement benefique dans la region. La Conference 
de Samarcande etait egalement tres constructive a 
cet egard. 

Nous nous felicitons de la signature de l’accord 
sur le Couloir lapis-lazuli par l’Afghanistan, le 
Turkmenistan, l’Azerba'idjan, la Georgie et la Turquie. 
La nouvelle route permettra de connecter l’Afghanistan 
a l’Europe et creera des possibilites de commerce, de 
transit et d’investissement. Nous saluons egalement 
les travaux sur l’extension du chemin de fer reliant le 
Kazakhstan, le Turkmenistan et l’lran a l’Afghanistan, 
le projet de chemin de fer entre la Chine, le Kirghizistan, 
le Tadjikistan, l’Afghanistan et l’lran, et la creation 
d’un consortium agro-industriel tripartite regroupant 
le Kirghizistan, le Tadjikistan et l’Afghanistan. Nous 
appuyons l’initiative « Une Ceinture et une Route » de 


la Chine, qui non seulement favorisera la croissance 
economique et la prosperity dans notre region, mais 
permettra de renforcer la securite. 

Je voudrais terminer sur une note positive, a 
savoir le partenariat etroit qui existe entre la MANUA 
et le Gouvernement afghan. C’est quelque chose de 
fondamental pour parvenir a une paix et une stability 
durables. Je voudrais une fois encore reaffirmer notre 
plein appui au Gouvernement et au peuple afghans 
alors qu’ils ceuvrent a une paix et a une reconciliation 
durables. Nous sommes solidaires de leurs aspirations 
au progres et a la prosperity. 

M. Bermudez Alvarez (Uruguay) {parle en 
espagnol ) : Je remercie de leurs exposes le Representant 
special du Secretaire general pour l’Afghanistan, 
M.Tadamichi Yamamoto; leDirecteurexecutifdel’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime, M. Yury 
Fedotov; l’Ambassadeur Kairat Umarov; et M me Wazhma 
Frogh. Je remercie egalement l’Ambassadeur Mahmoud 
Saikal de sa declaration detaillee. 

Comme l’indique le Secretaire general dans son 
rapport (S/2017/1056), l’Afghanistan est toujours aux 
prises avec de multiples defis politiques et electoraux, de 
nombreuxproblemes economiques et une forte insecurity, 
qui exigent une vision unifiee et une intensification des 
efforts, si Ton veut parvenir a un reglement politique 
du conflit. C’est pourquoi l’appui de l’ONU et de la 
communaute internationale au Gouvernement d’unite 
nationale de l’Afghanistan continue d’etre crucial pour 
la consolidation de la paix tant attendue dans le pays. 

L’Uruguay reaffirme son appui au Gouvernement 
afghan et a un reglement pacifique du conflit, dirige par 
les Afghans. A cet egard, nous continuons d’encourager 
le Gouvernement a poursuivre ses efforts pour 
parvenir a une paix durable fondee sur les principes de 
souverainete, d’integrite territorial et d’unite nationale. 
L’absence de dialogue et de progres vers un accord 
de paix entre le Gouvernement afghan et les Taliban 
continue de causer des ravages dans la society afghane. 
II ne saurait y avoir de solution militaire au conflit en 
Afghanistan. Les parties doivent trouver un terrain 
d’entente afin de parvenir a des solutions politiques. II 
est necessaire de continuer a ne menager aucun effort 
pour mettre un terme au cycle de la violence et ouvrir la 
voie a un dialogue entre le Gouvernement et les Taliban. 
Sans la ferme volonte de toutes les parties, il ne sera 
pas possible de mettre fin a ce long conflit cruel. Le 
Processus de Kaboul, qui vise a parvenir a une veritable 
reconciliation entre les Afghans, necessite l’appui de la 
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communaute internationale. C’est pourquoi nous saluons 
ce processus de cooperation pour la paix et la securite, et 
nous felicitons de l’interet manifesto par les partenaires 
de l’Afghanistan a l’egard de sa raise en oeuvre. 

Nous encourageons le Gouvernement afghan a 
poursuivre son programme de reformes, en s’attachant 
a construire des institutions fortes et independantes 
et a etablir un processus democratique solide. La 
consolidation des institutions democratiques est 
indispensable si Ton veut assurer la stability du pays. 
Dans ce contexte, nous devons souligner le role des 
femmes afghanes et leur participation directe au 
processus de paix et aux reformes en matiere de securite 
et de developpement. Si nous voulons que les processus 
de prise de decisions tiennent compte des preoccupations 
et des besoins de l’ensemble de la population, les voix 
des femmes doivent etre entendues. 

II est inquietant de constater que la situation 
humanitaire et securitaire, ainsi que la violence, qui 
touchent la population civile afghane, continuent de 
provoquer l’instabilite et ont de graves consequences. 
La protection des civils, en particulier des femmes 
et des enfants, est une priority qui exige le respect de 
leurs droits fondamentaux. Toutes les parties au conflit 
doivent respecter les principes humanitaires, les droits 
de l’homme et le droit international humanitaire. 
A cet egard, l’Uruguay reaffirme son appel en 
faveur de la pleine application des dispositions de la 
resolution 2286 (2016) sur la protection des blesses 
et des malades, des installations medicales et de leur 
personnel. Les responsables de crimes en la matiere 
ne doivent pas rester impunis et doivent repondre de 
leurs actes. 

II est fondamental que le Gouvernement afghan 
et la communaute internationale continuent d’ceuvrer 
de concert pour relever les defis auxquels le pays est 
confronts et pour batir un avenir pacifique, stable et 
prospere. L’Afghanistan doit pouvoir continuer a compter 
sur l’appui de l’ONU, des Etats Membres et de toutes les 
parties concernees, afin d’ameliorer la securite dans le 
pays. II est egalement crucial d’intensifier les efforts de 
lutte contre la menace du terrorisme qui afflige le pays. 
Si nous voulons promouvoir la stability, la securite, 
le developpement et la prosperity de l’Afghanistan 
et de l’ensemble de la region d’Asie centrale, il est 
egalement necessaire de renforcer la cooperation et 
l’integration regionale. 

L’Uruguay tient a dire toute sa gratitude pour 
le travail accompli par l’ONU en Afghanistan en 


particulier. Nous saluons egalement le devouement et le 
travail de l’Envoye special et de tout le personnel de la 
MANUA qui s’efforcent de promouvoir des initiatives 
de paix sans exclusive et de soutenir le peuple afghan 
dans des circonstances tres difficiles. Enfin, l’Uruguay 
souhaite plein succes a la prochaine mission du Conseil 
de securite en Afghanistan, dirigee par le Kazakhstan. 

M me Sison (Etats-Unis d’Amerique) (parle 
en anglais) : Je remercie le Representant special, 
M. Yamamoto, ainsi que les autres intervenants. 

Plus tot cette semaine, le President Trump a 
presente une nouvelle strategic de securite nationale 
des Etats-Unis, qui consacre la notion de realisme de 
principe. Cette approche n’est nulle part plus evidente 
qu’avec la strategie regionale de ce gouvernement 
envers l’Afghanistan. Cette strategie montre clairement 
l’engagement de l’Administration en faveur de 
l’Afghanistan et d’un avenir pacifique pour la region. 
Le peuple americain est a juste titre a bout de patience 
pour ce qui est du conflit en Afghanistan, un conflit, qui 
dure depuis maintenant 16 ans. La politique du President 
montre clairement que les Etats-Unis ne recherchent pas 
une presence militaire permanente en Afghanistan. 

Nous continuerons d’appuyer le Gouvernement 
afghan et les forces de securite dans leur lutte contre 
Al-Qaida, l’Etat islamique d’lraq et du Levant (EIIL) 
et les Taliban. Nous continuerons de veiller a ce que les 
terroristes ne fassent pas du territoire de l’Afghanistan 
un lieu de repli. Mais surtout, notre appui ne 
s’accompagnera pas d’un delai artificiel. Au contraire, 
notre appui reposera sur une evaluation realiste des 
conditions sur le terrain. Les ressources militaires et 
les forces de l’ordre supplementaires ordonnees par le 
President ont un impact sur le champ de bataille. 

Les Etats-Unis, en cooperation etroite avec nos 
partenaires afghans, ont realise des progres importants 
contre l’EIIL dans Test de l’Afghanistan. Ensemble, 
nous avons maintenu des pressions persistantes sur 
l’EIIL, tout en reduisant sensiblement son territoire et en 
eliminant un tiers de ses combattants. Le renforcement 
de l’appui des Etats-Unis a egalement eu un effet 
positif sur la confiance et la capacity de nos partenaires 
afghans. Pour la premiere fois depuis 2014, la saison 
des combats est passee sans que les Taliban menacent 
de s’emparer d’une capitale provinciale. Les Etats-Unis 
n’ont pas l’intention de prolonger la guerre par des jeux 
militaires, mais plutot d’accelerer la paix. 
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Nous sommes resolus a promouvoir un processus 
de paix pris en charge par les Afghans. Notre strategie 
reconnait que la voie de la paix passe par la negociation. 
Les Taliban et autres fauteurs de troubles ne peuvent pas 
l’emporter sur le champ de bataille. Nos actions sur le 
terrain le montrent clairement. La paix ne sera possible 
qu’au travers d’un reglement politique par lequel les 
Taliban renonceront a la violence, couperont tout 
lien avec le terrorisme international et accepteront la 
Constitution afghane. En d’autres termes, les Etats-Unis, 
le Conseil de securite et la communaute internationale 
sont unis dans leur poursuite de ce meme objectif 
primordial en Afghanistan - un reglement politique 
durable qui conduise a une paix durable. 

La Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan a un role crucial a cet egard. Comme la 
Mission Ta si bien mis au jour, c’est le peuple afghan 
qui continue de payer le plus lourd tribut a la guerre. 
L’assistance accordee par l’ONU aux civils, notamment 
pour ce qui est des reformes electorates, du renforcement 
des institutions afghanes, des droits de l’homme et 
des questions relatives aux femmes, continuera d’etre 
essentielle dans les annees a venir. Les voisins de 
l’Afghanistan doivent egalement apporter leur aide. 

Notre strategie en Asie du Sud reconnait qu’il 
ne peut y avoir de paix durable en Afghanistan si ses 
voisins ne sont pleinement et activement attaches a 
cet objectif. Les Etats-Unis ont relance la diplomatie 
regionale pour appuyer notre engagement en faveur 
d’un reglement negocie. Nous sommes prets a travailler 
avec toute nation disposee a jouer un role constructif 
en Afghanistan. Nous travaillerons en partenariat avec 
tout Etat Membre souhaitant contribuer a la securite, la 
stabilite, le developpement economique et la lutte contre 
le terrorisme en Afghanistan. 

Manifestement, il reste encore beaucoup a 
faire pour lutter contre la production d’opium, qui 
alimente l’instabilite en Afghanistan. Nous partageons 
la vive preoccupation du Secretaire general face a 
l’augmentation choquante - 63% - de la culture du 
pavot en Afghanistan entre 2016 et 2017. L’augmentation 
de la culture du pavot s’accompagne d’un accroissement 
des revenus des Taliban et des groupes extremistes qui 
menent leur insurrection. Les Etats-Unis appuient les 
efforts deployes par le Gouvernement afghan pour lutter 
contre la production d’opium, renforcer l’application de 
la loi et developper d’autres perspectives economiques 
pour le peuple afghan. Et nous appelons tous les Etats a 
se joindre a cet effort. 


Comme notre President l’a dit, les Etats-Unis en 
prendront la tete. Nous n’imposerons pas notre mode 
de vie, mais nous defendrons nos valeurs, sans etats 
d’ame. Nous rechercherons des partenariats sur la base 
de ces valeurs. Nous chercherons des alliances basees 
sur la cooperation et la reciprocity. Nous tiendrons 
nos partenaires au sein du Gouvernement afghan 
responsables de la mise en oeuvre des reformes et de 
l’application des mesures necessaires pour jeter les 
bases d’une paix globale. C’est notre contribution a 
la recherche d’une solution politique en Afghanistan. 
Comme le reste du monde, nous sommes impatients de 
mettre fin a ce conflit. Mais cette impatience peut etre 
un atout, si elle sert a redoubler d’efforts pour apporter 
la paix au peuple afghan. 

M. Seek (Senegal) : La delegation senegalaise 
voudrait d’abord vous remercier. Monsieur le President, 
d’avoir organise cette seance sur l’Afghanistan, vu le 
role moteur que votre pays joue dans le dossier afghan. 

Je voudrais aussi remercier M. Yamamoto, 
Representant special du Secretaire general et Chef 
de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA); l’Ambassadeur Kairat Umarov, 
Representant permanent du Kazakhstan et President 
du Comite du Conseil de securite faisant suite aux 
resolutions 1267 (1999) et 1989 (2011) et 2253 (2015) 
concernant Al-Qaida, les Taliban et les personnes 
et entites qui leur sont associees; M. Yury Fedotov, 
Directeur executif de l’Office des Nations Unies contre 
la drogue et le crime; et M me Wazhma Frogh, membre 
du Haut Conseil pour la paix de l’Afghanistan, pour la 
clarte de leurs exposes. 

Je salue aussi la presence de notre collegue et 
ami, l’Ambassadeur Mahmoud Saikal, Representant 
permanent de l’Afghanistan, dont la communication 
fouillee a retenu toute l’attention de ma delegation, 
laquelle reste preoccupee par la situation fragile qui 
prevaut encore en Afghanistan, situation rendue encore 
plus tendue a Tapproche des elections legislatives et 
locales de juillet 2018, en butte notamment a certaines 
difficultes organisationnelles. Aussi, est-ce l’occasion 
pour moi d’appeler les acteurs politiques afghans 
a ceuvrer a l’apaisement, a se rassembler autour de 
l’essentiel pour ecarter tout risque de derapage. En 
effet, ils doivent veiller a ne pas deteriorer la situation 
securitaire du pays, deja alarmante par l’absence de 
progres dans les pourparlers avec les groupes armes, mais 
aussi par la poursuite sur une bonne partie du territoire 
des affrontements entre les forces gouvernementales et 
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ces memes groupes, y compris malheureusement les 
groupes terroristes. Et ce sont les populations civiles, 
mais aussi les troupes afghanes, qui continuent d’etre 
les cibles principales des attaques asymetriques menees 
notamment par les Taliban et les combattants de l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant. 

Evidemment, ce niveau eleve de violence se 
traduit par des pertes importantes en vies humaines, 
notamment au sein des populations civiles, dont un 
grand nombre de femmes et d’enfants, et impacte 
negativement la situation des droits de 1’homme dans 
ce pays, la situation humanitaire, mais aussi la situation 
economique et sociale. Dans un tel contexte, la presence 
et Taction efficace des forces internationales, que nous 
saluons, gardent toute leur importance. 

Tout aussi importants sont les efforts du 
Gouvernement afghan lui-meme en matiere de promotion 
du dialogue national, de lutte contre l’insecurite et de 
protection des civils, comme en temoigne notamment le 
recrutement de 2 500 gardes destines a la protection des 
lieux de culte. 

Ma delegation se felicite egalement des avancees 
dans la lutte contre la torture, et encourage les autorites 
afghanes a faire plus et mieux concernant la participation 
accrue des femmes et leur autonomisation, y compris 
leur acces a la justice. Le plaidoyer convaincant que 
vient de nous faire M me Wazhma Frogh en faveur 
d’une plus grande participation et autonomisation des 
femmes et des jeunes est digne du plus grand interet. 
Nous pensons que les autorites afghanes, tout comme 
les partenaires bilateraux et multilateraux, y compris la 
MANUA, gagneraient a appuyer fortement la mise en 
oeuvre du Plan d’action national afghan pour les femmes 
et la paix et la securite pour l’horizon 2025. 

Au plan humanitaire, la situation n’est guere 
meilleure, avec un afflux de 30 000 deplaces cette annee. 
Voila pourquoi nous saluons les efforts conjugues des 
Nations Unies et de leurs partenaires pour assurer une 
livraison reguliere de l’assistance humanitaire, bien que 
ce soit parfois au prix de la vie des membres de leur 
personnel, dont nous saluons ici la memoire. 

Au plan economique, le Senegal se felicite des 
retombees positives de la lutte contre la corruption, 
qui contribue de faqon significative aux bonnes 
performances economiques realisees grace aux efforts 
des autorites afghanes, que nous encourageons et 
felicitons, nous faisant l’echo du satisfecit que vient de 
leur decerner le Fonds monetaire international. 


En revanche, nous les exhortons a poursuivre la 
lutte contre le trafic de stupefiants, domaine dans lequel 
les indicateurs se sont meme deteriores, a en croire 
le ministere afghan competent et l’ONUDC, dont le 
rapport (S/2017/1056) fait etat d’une augmentation de 
63 % des surfaces cultivees et de 87 % de la production 
d’opium, de quoi inquieter plus d’un, sachant que le 
trafic illicite de l’opium constitue une source importante 
de financement pour les groupes armes et terroristes. 

Je voudrais reserver une mention speciale a la 
MANUA et a tout le personnel des Nations Unies pour 
leurs efforts inlassables de promotion du dialogue 
national, ainsi que de protection des femmes et 
des enfants. 

Au moment ou le mandat du Senegal au Conseil 
de securite s’acheve, je voudrais redire l’espoir de mon 
pays de voir l’Afghanistan s’engager dans un processus 
politique le plus inclusif possible, seul a meme de mettre 
fin au conflit qui devaste ce pays depuis trop longtemps, 
d’abreger les souffrances des populations et de propulser 
resolument l’Afghanistan sur la voie de la paix, de la 
stabilite et du developpement durable. Cet espoir est 
fonde sur l’elaboration et la mise en oeuvre effective du 
processus de Kaboul, que le Senegal appuie fortement 
comme cadre unique de coordination, d’integration 
et d’alignement des nombreuses initiatives, qu’elles 
soient nationales, bilaterales ou multilaterales, qui sont 
deja en cours ou qui sont envisagees par, pour et avec 
l’Afghanistan. 

Car seuls le Gouvernement et le peuple afghans 
peuvent et doivent etre maitres de leur destin, en 
integrant et en s’appropriant les apports fecondants de 
la region et de la communaute internationale en general. 
Je suis certain que le Groupe des amis de l’Afghanistan, 
au sein duquel le Japon joue un role moteur, ainsi que 
les membres du Conseil de securite, aideront a faire du 
processus de Kaboul la plateforme principale pour la 
recherche de la paix, de la securite et du developpement 
durable en Afghanistan. 

M. Kandeel (Egypte) (parle en arabe) : Je 
tiens tout d’abord a exprimer ma profonde gratitude 
au Representant special du Secretaire general pour 
l’Afghanistan et Chef de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA), M. Yamamoto, 
pour son expose tres clair et instructif. 

En raison de l’interet porte a la stabilite et de 
l’exigence de stabilite entre l’Asie centrale et le Moyen- 
Orient, l’Egypte salue les efforts du Gouvernement 
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afghan dans la lutte contre le terrorisme, ainsi que 
les efforts qu’il deploie sans relache pour etablir sa 
souverainete sur son territoire. Dans le meme temps, 
nous nous felicitons des preparatifs en cours pour les 
elections prevues au milieu de l’annee 2018. Nous 
appuyons egalement les autorites afghanes dans leurs 
efforts sociaux et politiques pour defendre la securite et 
promouvoir le developpement. Toutefois, nous tenons a 
souligner les points suivants. 

Premierement, point essentiel pour la securite, il 
doit exister un engagement collectif a lutter contre le 
terrorisme sous tous ses aspects, dans le cadre d’une 
strategie internationale de lutte contre le terrorisme, et 
a lutter contre les ideologies extremistes, en particulier 
compte tenu de l’escalade des incidents de securite 
sans precedent et des attaques terroristes qui ont eu 
lieu en Afghanistan cette annee. Dans cet esprit, nous 
encourageons les partenaires a s’engager dans une 
cooperation etroite aux niveaux national et international 
avec les autorites afghanes afin de lutter contre le trafic 
de drogues, en particulier le trafic d’opium. Ces efforts 
doivent aller de pair avec les efforts visant a lutter 
contre le terrorisme, etant donne que les drogues sont 
une source majeure de financement des organisations 
terroristes et des groupes armes. 

Mon deuxieme point concerne le developpement 
dans la perspective des initiatives en matiere d’economie 
et d’investissement qui sont prises par des pays voisins et 
par des projets regionaux et strategiques. A la source de 
ces initiatives, on trouve la Conference ministerielle de 
suivi de la Conference sur la securite et la cooperation 
au cceur de l’Asie et la Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan concernant l’economie et la cooperation. 

Troisiemement, sur le plan politique, il faut aider 
le Gouvernement afghan a defendre la paix interne et 
a renforcer le dialogue national, en particulier dans le 
cadre du Mecanisme de coordination quadripartite. 

Quatriemement, en ce qui concerne les affaires 
internationales, un examen strategique a ete recemment 
mene pour evaluer la MANUA et son efficacite. 
L’examen a confirme l’importance centrale de la 
MANUA. Gardant ceci a l’esprit, nous saluons la mission 
cruciale entreprise par le Centre regional des Nations 
Unies pour la diplomatic preventive en Asie centrale. 

Cinquiemement, en ce qui concerne les questions 
regionales, en particulier le role des organisations 
et des entites regionales en Asie centrale, telles que 
l’Organisation de Shanghai pour la cooperation, il est 


important de faire le lien entre les efforts deployes et 
les resultats positifs de la Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan tenue l’annee derniere, et d’y voir le suivi 
des engagements qui ont resulte de la Conference. 

Ce serait une faute que de ne pas souligner 
l’importance de progresser vers la definition d’une vision 
des Nations Unies qui soit integree et qui reprenne tous 
les elements que je viens d’enoncer, afin de defendre 
la paix et la stabilite et de garantir le developpement 
et la prosperity en Afghanistan et dans la region de 
l’Asie centrale. 

M. Woldegerima (Ethiopie) (parle en anglais ): Je 
voudrais commencer par remercier le Secretaire general 
de son rapport complet (S/2017/1056) sur la situation 
en Afghanistan et sur les activites menees par la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Nous apprecions l’expose du Representant 
special du Secretaire general pour l’Afghanistan et Chef 
de la MANUA, M. Yamamoto. Nous reconnaissons le 
role crucial joue par la MANUA, les organismes des 
Nations Unies et la communaute internationale s’agissant 
d’appuyer le peuple afghan et le Gouvernement d’unite 
nationale. Nous sommes egalement reconnaissants a 
l’Ambassadeur Umarov, au Directeur executif Fedotov 
et a M me Wazhma Frogh de leurs exposes. 

F’Afghanistan reste confronte a des defis 
multiples et complexes poses a sa securite, sa stabilite 
et son developpement. Son peuple continue de payer un 
lourd tribut en raison de l’instabilite et de la violence qui 
touchent le pays. Nous constatons que, d’apres le rapport 
du Secretaire general, la situation en matiere de securite 
reste tres instable. Cette situation est encore aggravee 
par l’intensification des activites de l’Etat islamique 
d’lraq et du Fevant dans le pays, qui a revendique de 
nombreuses attaques au cours des trois derniers mois. 

En ce qui concerne la situation politique dans 
le pays, nous notons la cooperation continue entre 
les principaux dirigeants, et nous saluons les efforts 
deployes par le Gouvernement d’unite nationale pour 
asseoir la credibility de son programme de reformes. 
Dans ce contexte, les mesures importantes prises par 
le Gouvernement d’unite nationale pour lutter contre 
la corruption, renforcer la transparence et consolider 
les reformes electorates sont encourageantes. Il est 
en effet important de tenir, dans les delais fixes, des 
elections pacifiques et democratiques au Parlement et 
au niveau des conseils de district. Nous prenons note de 
l’activation de la Commission electorate independante 
et des progres concernant les preparatifs electoraux. 
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En outre, nous nous felicitons que le President Ghani 
ait renforce sa politique de la main tendue visant a 
mobiliser les mouvements d’opposition, en faveur d’une 
plus grande inclusion politique. 

Toutefois, le fait qu’aucune mesure significative 
n’ait ete prise pour faire progresser le processus de 
paix avec les Taliban reste preoccupant. II ne fait aucun 
doute que la securite et la stabilite a long terme de 
l’Afghanistan ne pourront etre garanties qu’a travers 
un processus politique et de reconciliation global 
et sans exclusive, mene et controle par les Afghans. 
Nous saluons l’engagement bilateral et multilateral du 
Gouvernement d’unite nationale aupres des pays voisins 
et de la communaute internationale en vue de rendre 
l’environnement regional plus propice au processus 
de paix. A cet egard, les efforts de la MANUA pour 
promouvoir et appuyer les initiatives de pourparlers 
de paix, la reconciliation, le dialogue et l’appui au 
developpement socioeconomique, dans le plein respect 
de la souverainete et du leadership nationaux, conservent 
toute leur importance. 

En l’absence d’une croissance economique et 
d’un developpement durables et ouverts a tous, il 
ne sera pas possible de remedier efficacement aux 
difficultes auxquelles se heurtent les Afghans dans les 
domaines de la paix et de la securite. C’est pourquoi le 
Gouvernement d’unite nationale a besoin d’un appui 
coordonne et global de la communaute internationale 
pour progresser sur la voie de ses priorites, en matiere 
de reforme politique aussi bien que de developpement 
national, comme le prevoit le Cadre national pour la paix 
et le developpement en Afghanistan. II est crucial que la 
communaute internationale continue de se mobiliser et 
honore ses divers engagements a cet egard. 

Enfin, en ce qui concerne la contribution du 
Conseil de securite, nous nous felicitons de la recente 
visite en Afghanistan du President du Comite du Conseil 
de securite cree par la resolution 1988 (2011), ainsi que 
de ses echanges avec les dirigeants du pays. Le mois 
prochain, sous la presidence kazakhe, le dossier afghan 
sera en bonne place a l’ordre du jour du Conseil, et nous 
attendons avec interet le debat de niveau ministeriel 
prevu sur cette question. 

Pour terminer, je voudrais une fois encore faire 
part au peuple et au Gouvernement afghans de notre 
appui et de notre solidarite tandis qu’ils s’attellent a la 
tache herculeenne de faire face aux nombreux defis et 
menaces auxquels se heurte leur pays et qu’ils suivent le 
difficile processus de promouvoir la paix et la stabilite 


grace a la reconciliation, au dialogue, a une croissance 
sans exclusive et au developpement. 

M. Allen (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Je remercie le Secretaire general et M. Yamamoto, 
Representant special du Secretaire general et Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA), pour le dernier rapport sur la situation en 
Afghanistan (S/2017/1056). Je remercie egalement toutes 
les personnes qui ont presente un expose. 

Comme en prend acte le rapport du Secretaire 
general, la paix et la stabilite de l’Afghanistan continuent 
de se heurter a de nombreux defis. Neanmoins, il importe 
de reconnaitre les progres significatifs qui ont ete 
realises. Quelque 6,4 millions d’enfants sont desormais 
scolarises, le pays s’est dote d’un gouvernement 
democratique, et les Forces nationales de securite 
afghanes luttent pour proteger leurs concitoyens. Nous 
restons determines a accompagner le peuple afghan 
sur la voie de la paix et de la prosperite, tant au niveau 
bilateral que par l’entremise de l’ONU. Le Royaume- 
Uni entend consacrer jusqu’a 1 milliard de dollars d’ici 
a 2020 pour appuyer les initiatives du Gouvernement 
afghan visant a ameliorer la securite, la qualite de vie et 
Faeces a l’education. 

Je saisis cette occasion pour mettre l’accent sur 
trois aspects importants de la consolidation de la paix 
en Afghanistan : la tenue d’elections dans les delais 
prevus, le processus de paix dirige par les Afghans et la 
protection des droits de l’homme. 

Preincrement, la tenue, dans les delais, 
d’elections credibles et ouvertes a tous est essentielle 
pour la stabilite a long terme. Avec la communaute 
internationale, nous restons determines a appuyer les 
efforts du Gouvernement afghan pour que des elections 
legislatives et au niveau des conseils de district se 
tiennent en 2018. Nous appelons le Gouvernement et 
les organismes de gestion des elections a organiser les 
elections que le peuple afghan merite. 

Le conflit en Afghanistan ne pourra pas se regler 
par une voie exclusivement militaire. La seule option 
viable pour instaurer une paix et une stabilite durables 
est un processus de paix dirige et pris en main par les 
Afghans. Les Taliban doivent choisir de participer a 
ce processus. Nous nous felicitons des mesures prises 
par l’ONU, notamment par le Secretaire general 
et son Representant special, pour donner suite aux 
recommandations figurant dans l’examen strategique de 
la MANUA, qui ont reconnu l’importance de mettre les 
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efforts de paix au premier plan de Taction des Nations 
Unies. Le Processus de Kaboul pour la cooperation en 
faveur de la paix et de la securite tiendra sa deuxieme 
reunion au debut du mois de fevrier, et nous appelons 
toutes les parties a engager un dialogue constructif avec 
le Gouvernement afghan par le biais de ce processus, 
afin de donner a l’Afghanistan son meilleur espoir de 
parvenir a la paix. 

II est egalement encourageant de constater que les 
droits de l’homme demeurent un volet essentiel du mandat 
de la MANUA, et je remercie le Representant special 
Yamamoto d’avoir mis en lumiere les travaux engages 
par les Nations Unies pour promouvoir une authentique 
participation des femmes aux prochaines elections. A 
cet egard, je tiens a remercier M me Wazhma Frogh de 
son expose convaincant, et nous rendons hommage a ses 
nombreuses annees d’inlassable militantisme en faveur 
des droits de la femme en Afghanistan. Le fait qu’elle 
ait ete invitee a presenter un expose devant le Conseil de 
securite aujourd’hui temoigne de l’importance que nous 
attachons a ces questions. 

Le Royaume-Uni apporte son appui a 
FAfghanistan pour prevenir les violences a l’encontre 
des femmes et des filles, ameliorer l’education des filles 
et garantir la pleine participation des femmes a la vie 
politique et economique. A l’Academie militaire de 
l’armee afghane, nous guidons egalement les formateurs 
des femmes qui ont vocation a devenir chefs militaires. 
L’adoption de la resolution 2344 (2017) par le Conseil 
garantit que la question relative aux femmes et a la paix 
et la securite demeure au coeur de Faction des Nations 
Unies en Afghanistan, et nous nous felicitons de Faction 
qu’a menee le Gouvernement afghan s’agissant de 
son plan d’action national pour les femmes et la paix 
et la securite, tout en appelant d’urgence a le mettre 
integralement en oeuvre. 

LAfghanistan ayant recemment ete elu au Conseil 
des droits de l’homme - ce pour quoi nous adressons 
une nouvelle fois toutes nos felicitations au pays -, 
nous attendons avec interet de travailler avec lui a la 
promotion et la protection des droits de l’homme dans le 
monde, notamment grace a la tenue de ses engagements 
internationaux en matiere de droits de l’homme. 

En pensant au mois prochain, nous appuyons 
pleinement la decision qu’a prise le Kazakhstan de 
donner priorite a FAfghanistan et a l’Asie centrale 
durant sa presidence du Conseil. Nous attendons avec 
interet de collaborer avec le Kazakhstan, les membres 
du Conseil et les partenaires regionaux et internationaux 


a l’appui des efforts du President Ghani et de son 
gouvernement pour instaurer la paix et la securite, en 
insistant particulierement sur la connectivite regionale 
et la perennisation de la paix. 

L’instabilite en Afghanistan cause d’enormes 
souffrances au peuple afghan. La communaute 
internationale peut aider a changer cette situation. Si 
nous collaborons, le peuple et le Gouvernement afghans 
peuvent faire prevaloir Fharmonie et la prosperity qui 
leur sont inaccessibles depuis de nombreuses decennies. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de FAllemagne. 

M. Heusgen (Allemagne) (parle en anglais) : Je 
vous remercie, Monsieur le President, de nous avoir 
donne Foccasion de participer au debat d’aujourd’hui. 
Je voudrais reprendre la declaration que vous avez faite 
tout a l’heure a titre national au sujet de FAfghanistan, 
a savoir que, d’abord et avant tout, le processus de paix 
et les elections doivent etre diriges et pris en charge par 
FAfghanistan. Je suis pleinement d’accord. 

Je remercie de son expose M. Yamamoto, 
Representant special du Secretaire general et Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Je souhaite me faire l’echo de mon collegue 
italien et feliciter M. Yamamoto et son equipe de 
travailler dans des circonstances qui ne sont pas faciles, 
ce pour quoi nous leur exprimons notre admiration 
et notre soutien. Nous sommes done favorables a son 
programme de reforme de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan, ainsi qu’aux priorites 
qu’il est en train de fixer, comme il Fa explique ce matin, 
pour se focaliser sur les elections, qui seront cruciales. 
Nous partageons sa conviction que l’objectif de tenir des 
elections transparentes, regulieres, credibles et ouvertes 
a tous est indispensable pour renforcer la confiance dans 
les institutions democratiques afghanes. Elies seront 
indispensables a un avenir pacifique et stable. En outre, 
dans ce contexte, et comme d’autres Font dit tout a l’heure, 
notamment mon collegue franqais, j’appuie l’accent 
mis par le Representant special sur la participation des 
femmes aux elections. Une organisation aussi rapide et 
harmonieuse que possible des elections sera egalement 
tres importante pour permettre la reussite du processus 
politique d’ensemble, et c’est la que se place sa deuxieme 
priorite, ce que nous appuyons pleinement. 

Nous nous felicitons que FAfghanistan ait pris 
la tete des efforts visant a instaurer la paix en lanqant 
le Processus de Kaboul pour la cooperation en faveur 
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de la paix et de la securite. Nous sommes tout a fait 
favorables a un processus politique credible, global 
et ouvert a toutes les parties. Encore une fois, je crois 
tres important que les femmes, les jeunes et la societe 
civile fassent partie integrante du processus de paix. 
En outre, il est tres important que les acteurs regionaux 
soient impliques. Dans ce contexte, je tiens a feliciter 
mon collegue kazakhe de ses activites et de son role 
accru dans la region, et salue son intention de placer 
cette question au cceur de sa presidence du Conseil de 
securite en janvier, y compris en organisant une visite 
dans la region. 

Je voudrais egalement revenir sur ce qui a ete 
dit par les personnes qui ont fait des exposes. Comme 
beaucoup d’autres, j’ai ete frappe par le fait que 
M. Fedotov et notre collegue kazakhe, en sa qualite de 
President du Comite cree par la resolution 1988 (2011), 
ont souligne l’augmentation de la production d’opium. 
C’est la une evolution tres grave qui, si elle se poursuit, 
aura de graves repercussions sur le terrorisme, la 
criminalite organisee et la corruption, et influera, 
a n’en pas douter, sur le processus de paix, parce 
que, bien sur, Daech et les Taliban, en particulier, en 
profiteront. Je ne peux done que souscrire a l’appel lance 
par l’Ambassadeur du Kazakhstan aux Etats Membres 
pour qu’ils jouent un role plus actif dans l’inscription 
sur les listes de sanctions des personnes responsables de 
l’industrie de l’opium. 

Je voudrais me faire 1’echo de mon collegue 
britannique pour feliciter M me Wazhma Frogh de 
son travail et de sa declaration. Je ne puis qu’appuyer 
sans reserve ce qu’elle a dit, lorsqu’elle a souligne la 
necessite d’une plus grande participation des femmes a 
la vie publique afghane. Leur presence accrue au sein 
du Gouvernement, du Conseil national de securite, des 
forces armees et de toutes les institutions est essentielle. 
L’Ambassadeur de l’Afghanistan a dit que des efforts 
soutenus avaient ete deployes pour accroitre le nombre 
de femmes au sein du Gouvernement, mais je crois 
qu’on peut faire encore davantage. Dans mon pays, par 
exemple, des femmes occupent les postes de chancelier 
et de ministre de la defense. Peut-etre qu’il en sera de 
meme en Afghanistan dans quelques annees. 

Le deuxieme point souleve par M me Frogh 
concernait les enfants. Comme nous l’avons vu dans 
d’autres regions, comme la Syrie et l’lraq avec l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant (EIIL), nous constatons 
que les Taliban recrutent des enfants. Nous devons y 
mettre un terme. II nous faut elaborer des solutions de 


remplacement afin de permettre a ces enfants d’etre 
scolarises et d’eviter qu’ils ne tombent dans les filets 
de ces groupes pour mener leurs terribles besognes. 
Nous connaissons la brutalite des combattants de l’EIIL 
pour avoir ete les temoins du sort qui avait ete reserve 
aux Yezidis. De meme, en ce qui concerne la violence a 
l’egard des femmes, ce que nous voyons en Afghanistan, 
nous l’avons deja observe en Iraq a un degre beaucoup 
plus effroyable. Je voudrais done feliciter l’Ambassadeur 
de l’Afghanistan de ce que son gouvernement a 
accompli. Mon collegue britannique vient de souligner 
tous les progres realises. Je ne peux que m’en feliciter 
et j’encourage le Gouvernement a continuer sur sa 
lancee dans un certain nombre de domaines, tels que 
les relations afghano-pakistanaises, dont il est tres 
important qu’elles s’ameliorent plus encore. 

Je voudrais egalement souligner et saluer 
l’election de l’Afghanistan au Conseil des droits de 
l’homme. Ce que l’Ambassadeur a dit dans ce contexte 
est tres encourageant. Il y a, toutefois, deux observations 
concretes que je voudrais faire a cet egard : l’Afghanistan 
devrait abolir la peine de mort et il devrait adherer a la 
Convention contre la torture. L’Ambassadeur a indique 
que beaucoup avait ete fait dans ce contexte, mais 
je pense qu’une adhesion officielle a la Convention 
constituerait un pas en avant important. 

Je voudrais dire quelques mots sur Faction de 
mon pays, l’Allemagne. Nous restons tres engages 
a aider l’Afghanistan. Nos ministres de la defense 
et des affaires etrangeres viennent de se rendre en 
Afghanistan. Nous restons Fun des principaux pays 
fournisseurs de contingents a la mission Soutien resolu 
de l’OTAN, avec 1 000 soldats allemands sur le terrain. 
Dans ce contexte, je tiens a feliciter expressement les 
Etats-Unis d’avoir renouvele leur engagement, qui est 
fondamental. Je note egalement avec satisfaction ce qui 
a ete dit au sujet de l’importance de ne pas fixer de date- 
butoir artificielle. C’est la un point crucial, parce que 
de telles echeances ne font qu’encourager les Taliban a 
simplement jouer la montre en attendant notre depart. 
C’est done tres important. Nous continuons d’appuyer 
la police afghane. Nous decaissons des fonds pour les 
efforts de stabilisation, allouant 250 millions de dollars 
par an au developpement et plus de 20 millions de dollars 
a l’aide humanitaire. 

L’Allemagne reste fermement attachee a la 
promotion de la stability, de la paix et du developpement 
en Afghanistan et dans la region. Nous avons co-preside 
la seance organisee selon la formule Arria en novembre. 
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Nous travaillons avec le Gouvernement afghan et ses 
partenaires nationaux mais je voudrais aussi dire que 
nous avons besoin de voir davantage de progres tangibles 
afin de convaincre le peuple allemand de continuer a 
debloquer des fonds pour l’Afghanistan et y envoyer 
des soldats. 

Pour terminer, je m’associe a la declaration qui sera 
prononcee tout a l’heure au nom de l’Union europeenne. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a la representante du Pakistan. 

M me Lodhi (Pakistan) (parle en anglais ) : Une 
autre annee s’est ecoulee, une autre annee touche a 
sa fin, mais le peuple afghan continue de souffrir. De 
fait, au cours de l’annee ecoulee, comme le rapport du 
Secretaire general (S/2017/1056) l’indique, l’Afghanistan 
est toujours aux prises avec de multiples defis politiques 
et electoraux, de nombreux problemes economiques et 
une forte insecurity dans un environnement extremement 
incertain et tendu. 

Je rappelle pour memoire que la guerre, la 
violence et le terrorisme qui affligent l’Afghanistan et 
menacent la stabilite de l’ensemble de la region sont la 
consequence des interventions militaires etrangeres, de 
l’occupation et des guerres qui lui ont ete imposees. 

Les peuples pakistanais et afghan sont lies par les 
liens indestructibles de l’histoire, de la foi, du sang et de 
la langue, ainsi que par leur interdependance mutuelle. 
Lorsque les Afghans ont eu besoin d’un refuge, les 
Pakistanais leur ont ouvert leurs maisons et leurs cceurs. 
Pres de 3 millions d’Afghans vivent toujours dans mon 
pays en tant que refugies. La paix et la stabilite de nos 
deux pays sont etroitement liees. Mon pays a un interet 
vital a ce que l’Afghanistan soit un pays pacifique, 
stable, uni et prospere. Le Pakistan est pret a aider le 
Gouvernement afghan dans le cadre des efforts qu’il 
deploie pour relever les multiples defis auxquels il 
fait face. 

Pour renforcer les relations avec l’Afghanistan 
dans tous les domaines - politique, economique, 
defense, education et culture - le Pakistan a propose, 
le mois dernier, un plan d’action global de solidarity 
entre l’Afghanistan et le Pakistan. Ce plan d’action vise 
a promouvoir un dialogue bilateral constructif et utile 
grace a la creation de groupes de travail sur les questions 
politiques, economiques, militaires, de renseignement 
et de refugies. II est evident que la securisation de la 
frontiere afghano-pakistanaise et la prevention du 
terrorisme transfrontiere sont essentielles pour les deux 


pays, la region et le monde. Nous ne pourrons y arriver 
que par le biais d’une vigilance constante, d’une gestion 
efficace et d’une communication en temps reel. Les 
terroristes ne doivent pas non plus pouvoir declencher 
des affrontements entre nos forces de security a 
la frontiere. 

Nous avons besoin de contacts reguliers entre les 
forces armees et les services de renseignement de nos 
deux pays afin de prevenir tout incident violent le long 
de notre frontiere longue et poreuse. C’est a cette fin 
que les Forces armees du Pakistan et de l’Afghanistan 
ont accepte de placer des officiers de liaison au quartier 
general de leurs armees respectives et de creer des 
centres de coordination sur le terrain. Le succes de ces 
initiatives exige la reciprocity, la confiance et la bonne 
volonte. Nous esperons que le Gouvernement afghan 
travaillera de maniere constructive avec nous pour 
relever les defis qui menacent notre securite collective 
et notre stabilite. 

Au-dela du conflit entre le Gouvernement 
afghan et l’insurrection menee par les Taliban, une 
nouvelle menace toxique est apparue en Afghanistan : 
la presence d’un certain nombre de groupes terroristes 
de diverses regions du monde, comme le Mouvement 
taliban du Pakistan, dont les membres ont fui mon 
pays, le Mouvement islamique du Turkestan oriental, 
le Mouvement islamique d’Ouzbekistan et d’autres 
groupes, qui ont tous prete allegeance a Daech. 

Ces terroristes sont aujourd’hui presents dans les 
40 % du territoire afghan qui, selon un recent rapport du 
Departement de la defense des Etats-Unis, echappent au 
controle de Kaboul ou sont contestes. II semble que le 
noyau dur de Daech, sous pression en Iraq et en Syrie, 
s’installe dans les espaces non gouvernes d’Afghanistan. 
Selon le rapport du Secretaire general (S/2017/1056), 
Daech resiste en Afghanistan, ou il a revendique la 
responsabilite d’attaques recentes a Kaboul. 

Nous sommes profondement preoccupes par 
la presence de Daech dans les provinces afghanes 
limitrophes du Pakistan, de l’lran et de l’Asie 
centrale. Cela constitue une menace non seulement 
pour l’Afghanistan mais pour tous ses voisins aussi. 
Il incombe au Gouvernement afghan et a la coalition 
internationale d’eradiquer Daech et les terroristes qui lui 
sont associes du territoire afghan et de les empecher de 
lancer des attaques contre les pays voisins. 

Le lien croissant entre les drogues illicites et 
le terrorisme est une dimension supplementaire de 
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la menace securitaire posee aux Afghans et aux pays 
voisins. II y a eu une augmentation alarmante et sans 
precedent de la culture du pavot et de la production 
de drogue en Afghanistan. Le dernier rapport de 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
indique une hausse record de la culture du pavot et de 
la production d’opium. Le Gouvernement afghan et la 
coalition internationale doivent s’attacher energiquement 
a eliminer la production de drogues et ses liens avec le 
terrorisme. 

Mais la question centrale en Afghanistan 
aujourd’hui est la suivante : allons-nous choisir la voie 
de la guerre, ou allons-nous opter pour la voie de la paix? 
La communaute internationale est unanime dans sa 
conviction - et c’est aussi l’avis du Secretaire general - 
qu’une paix durable ne sera realisable que s’il est mis fin 
a cette longue guerre sur la base de negociations. 

Cela fait longtemps que le Pakistan propose cette 
option, seule maniere viable de mettre fin aux longues 
annees de conflit et de souffrance en Afghanistan. Seize 
annees de guerre, menee par les forces les plus puissantes 
du monde contre une insurrection de partisans, n’ont 
pas abouti a une solution militaire. On ne peut imputer 
cet echec en alleguant l’existence de refuges pour les 
insurges de l’autre cote de la frontiere. II n’existe pas 
de tels refuges. Les seuls refuges qui existent pour les 
insurges et les terroristes de Daech et autres se trouvent 
dans les 40% du territoire afghan que Kaboul ne 
controle pas. 

La paix ne sera pas retablie par le recours continu 
a la force militaire. En effet, apres des annees de guerre, 
il est clair que ni la coalition et Kaboul ni les Taliban 
afghans ne peuvent imposer une solution militaire aux 
autres parties. La promotion d’un reglement politique et 
la poursuite d’une solution militaire sont mutuellement 
contradictoires et incompatibles. Vous ne pouvez pas 
tuer et parler en meme temps. 

Un nouveau recours a l’option militaire ne produira 
pas un resultat different du passe. II ne permettra pas 
de sortir de l’impasse, et encore moins d’aboutir a un 
reglement politique. La priorite doit done etre accordee 
aux efforts visant a parvenir a la paix par le dialogue et 
la reconciliation. 

Nous exhortons les Taliban a renoncer a la 
violence et a engager un dialogue dans l’optique d’un 
reglement negocie. Mais l’autre partie doit elle aussi 
manifester une veritable volonte de dialogue et ne pas 
esperer forcer l’insurrection a accepter un reglement. 


Si la communaute internationale, dont le Pakistan 
et les autres voisins de l’Afghanistan, peut aider a 
promouvoir un processus de paix, a l’evidence, la 
responsabilite principale pour relancer ou engager un 
dialogue incombe aux parties afghanes elles-memes. La 
paix ne sera pas possible tant que les parties afghanes 
elles-memes n’arriveront pas a la conclusion qu’il n’y a 
pas de solution militaire a ce conflit et tant qu’elles ne 
s’engageront pas a poursuivre un dialogue veritable en 
faveur de la paix et de la reconciliation. Cette quete de la 
paix par la negociation doit etre l’objectif prioritaire du 
Gouvernement afghan, des Taliban afghans, des voisins 
de ^Afghanistan et de l’Organisation des Nations Unies. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Turquie. 

M. Begef (Turquie) {parle en anglais) : Je 
remercie les intervenants de leurs exposes tres complets, 
ainsi que S. E. TAmbassadeur Saikal de sa declaration. 
Nous remercions egalement le Secretaire general pour 
son rapport (S/2017/1056). 

Aujourd’hui, je me concentrerai sur cinq points. 

Premierement, nous tenons a souligner la 
necessite de consolider les acquis de ces 16 dernieres 
annees en Afghanistan. Le Gouvernement et le peuple 
afghans ont besoin de l’appui soutenu de la communaute 
internationale. Nous devons honorer les engagements 
que nous avons pris a cet egard. 

Deuxiemement, nous attachons une grande 
importance au bon fonctionnement du Gouvernement 
d’unite nationale. L’unite entre tous les segments de la 
societe afghane est la cle de la reussite de nos efforts 
en faveur de la paix, de la securite et de la stability en 
Afghanistan. Une fragmentation continue de la societe 
afghane nuirait autant aux efforts du Gouvernement 
afghan qu’aux interets de la communaute internationale. 

Troisiemement, nous devons garder a l’esprit que 
des efforts de paix et de reconciliation diriges et controles 
par les Afghans sont essentiels pour l’instauration 
d’une paix et d’une securite durables dans le pays. La 
Turquie maintiendra sa contribution a la securite et au 
developpement de l’Afghanistan, ainsi que son soutien 
aux efforts de paix diriges et controles par les Afghans. 
Nous continuerons d’appuyer le Gouvernement afghan 
aussi longtemps que notre aide sera necessaire. 

Quatriemement, le renforcement de la cooperation 
entre les pays de la region est imperatif pour le succes 
en Afghanistan. Nous croyons fermement qu’une telle 
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cooperation ne peut etre assuree que par le dialogue et 
un engagement plus fort. En consequence, la Turquie 
continuera de contribuer a la cooperation regionale, 
notamment par le biais du Processus d’Istanbul« Au cceur 
de P‘Asie », dont nous allons assumer la copresidence en 
2018. Notre vision pour l’Afghanistan est celle d’un pays 
pacifique et stable qui entretient de bonnes relations de 
cooperation avec ses voisins et avec le monde, car il est 
au centre de grands projets regionaux. 

Sur cette base, nous estimons que la signature de 
l’accord sur la creation du Couloir lapis-lazuli de transit, 
commerce et transport, a Achgabat le mois dernier a 
egalement renforce la base d’une cooperation regionale 
en favorisant le commerce. 

Dernier point rnais non des moindres, nous 
reconnaissons et apprecions le role important joue par la 
Mission d’‘assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) qui aide le peuple afghan et coordonne les 
efforts des acteurs internationaux dans le pays. La 
Turquie continuera d’appuyer les activites et les efforts 
de la MANUA a cet egard. 

Pour terminer, je tiens a souligner que le peuple 
afghan merite un avenir meilleur, et notre engagement et 
notre appui continus lui redonneront espoir. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de TOuzbekistan. 

M. Ibragimov (Ouzbekistan) {parle en anglais) : 
Tout d“abord, je voudrais vous remercier, Monsieur le 
President, d’avoir convoque ce debat trimestriel sur la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA), ainsi que le Representant special du 
Secretaire general, M. Tadamichi Yamamoto; le 
Directeur executif de 1’‘Office des Nations Unies contre 
la drogue et le crime, M. Yury Fedotov; et TAmbassadeur 
du Kazakhstan pour leurs exposes instructifs. 

En Ouzbekistan, nous suivons de pres la situation 
en Afghanistan, car la perspective d’un developpement 
stable et durable en Asie centrale est inextricablement 
liee a l’instauration d’une paix durable dans ce pays. 
Nous appuyons done pleinement l’idee qu’il n’existe pas 
de solution militaire qui puisse assurer la stabilite de 
l’Afghanistan. Nous sommes convaincus que la seule voie 
vers la paix en Afghanistan passe par un dialogue direct 
et sans conditions prealables entre le Gouvernement 
central et les principals forces politiques nationales. 
Un processus de paix inclusif conduit par les Afghans 
eux-memes, sous les auspices de l’Organisation des 


Nations Unies, est essentiel pour parvenir a une paix et 
une stabilite durables dans le pays. 

En Ouzbekistan, nous convenons egalement 
qu’aujourd’hui, la communaute internationale doit 
considerer l’Afghanistan non pas comme une source 
de problemes regionaux, de menaces ou de defis, mais 
comme une occasion strategique qui pourrait servir de 
base solide pour promouvoir une cooperation multiforme 
propice a notre prosperite commune et a notre bien-etre. 

L’Ouzbekistan continue d’appuyer activement 
tous les formats internationaux actuels de dialogue 
visant a faciliter l’amelioration de la situation en 
Afghanistan et son developpement socioeconomique 
et d’y participer. En particulier, au cours de l’annee 
ecoulee, des delegations de haut niveau de TOuzbekistan 
ont pris part a diverses manifestations sur l’Afghanistan, 
notamment la Conference sur la cooperation economique 
regionale concernant l’Afghanistan, a Achgabat; le 
Processus d’lstanbul « Au cceur de P‘Asie », a Bakou; 
les seances tenues selon le format de Moscou et le 
Processus de Kaboul; et l’Organisation de Shanghai pour 
la cooperation et le Groupe de contact sur l’Afghanistan, 
a Moscou. 

L’Ouzbekistan a recemment appuye aussi la 
creation d’un nouveau format de reunion consultative, 
Asie centrale + Afghanistan, pour examiner un large 
eventail de questions regionales, ainsi que pour elaborer 
conjointement des mesures visant a garantir la paix et le 
developpement durable dans notre region. 

Au cours de l’annee ecoulee, le nouveau 
Gouvernement ouzbeke, sous la direction du President 
Shavkat Mirziyoyev, a egalement intensifie le dialogue 
bilateral avec Kaboul. Rien que cette annee, les 
deux chefs d’Etat se sont reunis a plusieurs reprises 
en marge des instances internationales. II y a trois 
semaines, le President Ghani a effectue une visite 
officielle en Ouzbekistan. A Tissue de cette visite, plus 
de 20 documents ont ete signes. Ces documents visent 
au renforcement de la cooperation dans les affaires 
politiques, commerciales et economiques, ainsi que dans 
les investissements, les transports, les communications, 
Teducation et d’autres domaines. Certains de ces 
documents prevoient la creation d’une commission 
mixte sur les questions de securite, la construction 
d’une voie de chemin de fer reliant Mazar-e Charif a 
Hairatan, la construction d’une ligne de transmission 
electrique, la collaboration en matiere de transports des 
marchandises, ainsi que d’autres projets. 


32/40 


17-45791 



21/12/2017 


La situation eii Afghanistan 


S/PV.8147 


En outre, les parties concernees ont egalement 
conclu plus de 40 contrats, qui contiennent des 
dispositions sur l’approvisionnement de l’Afghanistan 
en electricite, en produits agricoles et en produits 
pharmaceutiques, ainsi qu’en materiaux de construction, 
en moyens de transport et en autres biens depuis 
l’Ouzbekistan. Aujourd’hui, le Ministre des affaires 
etrangeres de l’Ouzbekistan s’est rendu a Kaboul, ou 
il a rencontre des representants du Gouvernement 
afghan pour discuter de questions liees a la mise en 
oeuvre concrete des accords conclus lors de la visite 
susmentionnee du President Ghani en Ouzbekistan. 

Le mois dernier, des vols reguliers ont commence 
a etre assures entre Tachkent et Kaboul en vue de faciliter 
les echanges bilateraux. Les deux pays ont egalement 
convenu de l’ouverture un consulat afghan dans la 
ville-frontiere ouzbeke de Termez. Le Gouvernement 
ouzbek a egalement pris des mesures coherentes pour 
dynamiser l’appui de la communaute internationale aux 
efforts visant a integrer etroitement l’Afghanistan dans 
les reseaux economiques regionaux. 

En particulier, le mois dernier, l’Ouzbekistan 
a organise, sous l’egide de l’Organisation des Nations 
Unies, une conference internationale sur la securite et le 
developpement durable en Asie centrale. Les Ministres 
des affaires etrangeres des cinq Etats d’Asie centrale 
et de l’Afghanistan, ainsi que de hauts responsables 
d’autres pays, de l’Union europeenne, de l’Organisation 
pour la securite et la cooperation en Europe et de diverses 
organisations internationales ont participe a ce forum, 
contribuant ainsi a son succes. Dans le communique 
final, les representants ont appuye les initiatives visant a 
soutenirleprocessusdepaixen Afghanistan, apromouvoir 
la reconstruction de l’infrastructure socioeconomique 
et a integrer plus activement le pays dans les reseaux 
economiques mondiaux. Les participants ont egalement 
appuye la proposition tendant a ce que les Etats d’Asie 
centrale elaborent un projet de resolution de l’Assemblee 
generate mutuellement convenu sur le renforcement 
de la cooperation regionale et internationale visant a 
garantir la paix et le developpement durable dans la 
region ainsi que la participation active de l’Afghanistan 
a ce processus. 

Compte tenu de l’importance de la mise en place 
d’un reseau de transport et de communication pour 
developper l’economie de l’Afghanistan, l’Ouzbekistan 
envisage d’organiser une conference internationale 
sur la situation de l’Asie centrale dans le systeme des 
couloirs de transport internationaux, ce qui fournira des 


perspectives strategiques et aidera a saisir les occasions 
non exploitees. Cette conference aura lieu a Tachkent 
l’annee prochaine. Nous esperons que ces deux initiatives 
recevront l’appui de tous les Etats Membres. 

Pour terminer, je tiens a souligner qu’en 
Ouzbekistan, nous sommes convaincus que l’Afghanistan 
doit rester au cceur des preoccupations de la communaute 
internationale. Son integration dans des reseaux 
economiques regionaux et mondiaux est une condition 
prealable essentielle a l’etablissement d’une paix et d’une 
stabilite durables dans le pays. L’Ouzbekistan reaffirme 
des lors sa volonte de poursuivre sa collaboration 
etroite avec tous les Etats Membres, dans les instances 
bilaterales et multilaterales, en vue d’instaurer la paix et 
la stabilite en Afghanistan. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Canada. 

M. Bonser (Canada) : Je remercie le 
Representant special du Secretaire general pour 
l’Afghanistan et Chef de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan, M. Tadamichi Yamamoto, 
et les autres personnes ayant presente un expose pour le 
compte rendu captivant qu’ils nous ont livre. II y a trois 
themes que j’aborderai dans mon intervention. 

Premierement, il est essentiel que les femmes 
puissent participer pleinement et egalement a tous les 
aspects de la societe afghane. L’avenir de l’Afghanistan 
repose sur le potentiel de son peuple, et le pays ne 
pourra retablir une paix et une securite durables qu’avec 
la participation active et importante de tous les membres 
de la societe. Bien que des progres aient ete realises en 
ce qui concerne les droits des femmes, ces dernieres 
restent desavantagees en Afghanistan. 

(I’orateur poursuit en anglais) 

A l’approche de 2018 et des prochaines elections, 
je sais que nous pouvons tous convenir qu’il est 
important d’encourager et de soutenir les femmes pour 
qu’elles y participent de maniere significative, en tant 
que candidates et electrices eclairees. Pour produire 
des resultats credibles, le processus electoral doit etre 
inclusif, transparent et juste. Cela va de pair avec une plus 
grande representation des femmes dans les structures de 
gouvernance. Le Canada croit fermement qu’a des fins 
de stabilite politique et de progres et developpement 
economiques, les femmes doivent se joindre aux 
hommes pour les prises de decisions a tous les echelons 
de la politique, de la societe et de l’economie. 
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Cela m’amene a mon deuxieme theme : 
l’importance du developpement economique. II existe de 
nombreux moyens d’appuyer le progres economique et 
l’integration regionale en Asie meridionale et centrale. Le 
Processus d’Istanbul « Au coeur de l’Asie », d’une part, et 
la Conference sur la cooperation economique regionale 
concernant l’Afghanistan, d’autre part, sont deux d’entre 
eux. Organises tous les deux par l’Azerbai'djan et le 
Turkmenistan, que je remercie sincerement pour leurs 
efforts, ils illustrent le role important que peuvent jouer 
les acteurs regionaux et internationaux de concert avec 
nos homologues afghans pour defendre nos interets 
communs, a savoir la stabilite de la region, l’integration 
economique, et, en definitive, la creation de conditions 
propices a la paix et a la prosperite. 

Mon dernier theme, c’est le processus de paix 
en Afghanistan. Les combats s’y sont intensifies en 
2017, faisant un nombre inacceptable de victimes 
parmi la population civile. Des negociations de paix 
entre le Gouvernement afghan et les elements armes 
de l’opposition - en particular les Taliban - sont 
necessaires. Le Canada appuie sans reserve un 
processus de paix dirige par les Afghans et sous leur 
responsabilite. J’espere que le Processus de Kaboul 
portera ses fruits et que le niveau de violence que nous 
avons vu dernierement en Afghanistan diminuera. Le 
Canada a hate de participer a la prochaine reunion du 
Processus de Kaboul en fevrier. 

Pour conclure, je m’en voudrais de ne pas 
mentionner que le Canada est vivement preoccupe par la 
deterioration de la securite en Afghanistan, surtout par 
les repercussions de l’instabilite et de l’insecurite sur les 
femmes et les enfants. Nous nous attendons a ce que les 
voisins et les partenaires de l’Afghanistan continuent a 
collaborer avec le Gouvernement afghan pour accroitre 
l’egalite entre les sexes, l’integration economique 
et la stabilite regionale, et pour faire progresser les 
negociations de paix. Tous ces elements sont essentiels a 
la poursuite de la paix et de la securite en Afghanistan. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole a la representante des Pays-Bas. 

M me Gregoire Van Haaren (Pays-Bas) (parle 
en anglais ) : Tout d’abord, je voudrais vous remercier, 
Monsieur le President, de l’excellente contribution 
du Japon en tant que redacteur dans notre debat sur 
l’Afghanistan. Le Royaume des Pays-Bas est honore 
d’etre le nouveau redacteur a partir de janvier 2018. 
Nous attendons avec interet de travailler en etroite 
collaboration avec les membres du Conseil de securite, 


l’Afghanistan, les pays de la region, les donateurs et 
d’autres pour faire en sorte que notre contribution soit 
utile, et nous esperons nous appuyer sur l’excellent 
travail effectue par le Japon. 

Le Royaume des Pays-Bas s’associe a la declaration 
qui sera faite par l’observatrice de l’Union europeenne. 

Je tiens a remercier le Representant special 
du Secretaire general pour l’Afghanistan et Chef 
de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan(MANUA), M. Yamamoto, et le Directeur 
executif de l’Office des Nations Unies contre la drogue 
et le crime, M. Fedotov, de leur travail devoue, ainsi que 
le Representant permanent du Kazakhstan, M. Umarov, 
et M me Wazhma Frogh de leurs precieux exposes. Nous 
remercions egalement M me Frogh de ses contributions 
utiles au Haut Conseil pour la paix. 

Nous nous felicitons du rapport detaille du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan 
(S/2017/1056). De nombreux orateurs se sont exprimes 
aujourd’hui sur les faits decrits dans le rapport, tels 
que la persistance de la menace du terrorisme, la forte 
augmentation de la culture de drogues et l’absence 
de progres veritables sur le processus de paix, autant 
d’elements qui soulignent la necessity de rester concentres 
sur l’appui a la paix et a la stabilite en Afghanistan. Je 
ne vais pas repeter ce qui a deja ete dit par de nombreux 
orateurs, mais je voudrais me concentrer sur trois 
questions pour le debat d’aujourd’hui, dans l’esprit du 
travail important effectue par M me Wazhma Frogh sur 
les femmes et la paix et la securite. 

Tout d’abord, je souhaite me concentrer sur les 
initiatives du Gouvernement afghan en ce qui concerne 
l’autonomisation des femmes. Deuxiemement, je tiens a 
mettre l’accent sur le role de l’Organisation des Nations 
Unies, notamment de laM ANUA, dans le renforcement de 
la situation des femmes en Afghanistan. Troisiemement, 
je souhaite mettre l’accent sur l’engagement du Royaume 
des Pays-Bas de promouvoir la paix et la stabilite en 
Afghanistan, un accent particulier etant mis sur les 
droits de la femme. 

11 y a deux mois, une equipe de six filles afghanes 
s’est rendue aux Pays-Bas pour participer au Sommet sur 
l’intelligence artificielle. Elies y ont presente un robot 
fonctionnant a l’energie solaire qu’elles ont elles-memes 
fabrique et qui peut aider les agriculteurs sur le terrain. 
Le contraste est saisissant entre l’epoque actuelle et 
l’epoque ou les Taliban dirigeaient, lorsque les femmes 
etaient marginalisees au point d’etre completement 
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invisibles. Aujourd’hui, les femmes afghanes peuvent 
devenir, et de fait, deviennent ingenieurs, policieres, 
juges, femmes politiques, militantes de la societe civile 
et enseignantes. 

Mais le potentiel des femmes afghanes est loin 
d’etre pleinement exploite. Accroitre la participation 
des femmes dans tous les aspects de la societe afghane 
contribuera sensiblement a un Afghanistan plus stable et 
plus prospere. Nous nous felicitons done du leadership 
personnel tant du President Ghani que de son epouse, 
Rula Ghani, qui ont fait de l’autonomisation des femmes 
une priorite absolue. Nous saluons en particulier le Plan 
d’action national afghan pour les femmes et la paix et 
la securite, ainsi que le programme prioritaire national 
relatif a l’autonomisation economique des femmes. 
Nous appelons le Gouvernement afghan a continuer 
de financer et d’executer ces programmes avec force 
vigueur et determination, et a continuer de consulter 
les organisations de la societe civile dans le cadre de 
ce processus. 

Deuxiemement, je voudrais aborder le role de 
l’ONU. Le Royaume des Pays-Bas convient avec le 
Secretaire general que l’appui que la communaute 
internationale accorde a l’Afghanistan doit continuer 
de privilegier la paix et la stability, comme il l’indique 
dans son rapport (S/2017/1056). A cet egard, le role des 
femmes est encore une fois tres important - leurs voix 
doivent etre entendues et apporteront une valeur ajoutee 
a ce processus. Un processus de paix dirige et pris en 
main par les Afghans ne produira des resultats durables 
qu’avec une participation effective des femmes et des 
jeunes. A cet egard, l’ONU doit montrer la voie et etre 
une source d’inspiration. Nous encourageons la M ANUA 
et le Conseil a donner suite aux recommandations du 
Groupe informel d’experts charge de la question des 
femmes et de la paix et de la securite, qui s’est reuni le 
5 decembre. En particulier, nous appelons la MANUA 
a redoubler d’efforts en vue d’accroitre le nombre de 
femmes au sein du personnel de la Mission recrute sur 
le plan local. 

Troisiemement, je voudrais maintenant evoquer 
notre attachement durable a l’Afghanistan. II y a 
16 ans, l’Afghanistan est devenu Pun des plus proches 
partenaires du Royaume des Pays-Bas dans le domaine 
de la cooperation pour la securite et le developpement. 
La condition de la femme afghane a ete un axe majeur 
de notre partenariat pendant une decennie au cours de 
laquelle les Aghans ont de plus en plus pris en main et 
maitrise leur destin, et elle le restera. Pour appuyer le Plan 


d’action national afghan pour les femmes et la paix et la 
securite, nous avons contribue a sa mise en oeuvre locale 
par le truchement du programme Safhe-Jaded, d’un 
montant de 2 millions d’euros, qui permet de renforcer 
la securite et la justice pour les femmes et les filles. Pour 
terminer, je voudrais reaffirmer une nouvelle fois notre 
appui constant a l’Afghanistan et notre disponibilite a 
contribuer aux travaux du Conseil consacres a appuyer 
la paix, la securite et le developpement en Afghanistan 
quand nous siegerons au Conseil en 2018. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole a la Chargee d’affaires par interim 
de la Delegation de l’Union europeenne aupres de 
l’Organisation des Nations Unies. 

M me Adamson {parle en anglais) : J’ai l’honneur 
de prendre la parole au nom de l’Union europeenne (UE) 
et de ses Etats membres. L’ex-Republique yougoslave de 
Macedoine, le Montenegro, la Serbie et l’Albanie, pays 
candidats; la Bosnie-Herzegovine, pays du Processus de 
stabilisation et dissociation et candidat potentiel; ainsi 
que l’Ukraine et la Republique de Moldova s’associent a 
la presente declaration. 

L’Union europeenne reconnait pleinement le role 
crucial joue par la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA) et par tous les organismes 
des Nations Unies pour aider le peuple afghan, favoriser 
la paix et la reconciliation, surveiller la situation des 
droits de l’homme et promouvoir ces droits, et aider 
a ameliorer la credibility, l’integrite, l’ouverture et la 
viabilite des processus electoraux, ainsi que coordonner 
l’assistance de la communaute internationale. L’Union 
europeenne entretenir une relation des plus etroites et 
des plus robustes avec la MANUA, dans un esprit de 
cooperation transparente et ouverte, sur le terrain et 
dans les enceintes internationales, dans l’interet ultime 
de l’Afghanistan. 

L’Union europeenne reste pleinement determinee 
a appuyer un processus de paix dirige et contrdle par les 
Afghans. L’Union europeenne constate avec interet que 
le Groupe de coordination quadrilaterale du processus 
de paix et de reconciliation afghan, compose de 
l’Afghanistan, de la Chine, du Pakistan et des Etats-Unis, 
a recommence a se reunir pour la premiere fois en plus 
d’un an et se felicite des preparatifs de la reunion du 
Processus de Kaboul prevue pour le l er fevrier. 

L’Union europeenne appuie le Processus de 
Kaboul pour la cooperation en faveur de la paix et de 
la securite, ainsi que d’autres efforts internationaux 
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constructifs alimentant l’initiative du Processus de 
Kaboul visant a etablir un veritable processus de 
paix et de reconciliation afghan. L’Union europeenne 
espere que la reunion du Processus de Kaboul, le l er 
fevrier, donnera des resultats concrets et ouvrira la 
voie a de nouvelles discussions constructives. Nous 
saluons egalement toutes les initiatives organisees en 
coordination etroite avec le Processus de Kaboul pour 
creer un environnement favorable a un tel processus, 
et l’Union europeenne demande a toutes les parties, 
notamment les parties prenantes regionales, de participer 
a l’elaboration de solutions constructives. 

Le 16 octobre, le Conseil de l’Union europeenne 
a adopte une nouvelle strategie europeenne sur 
l’Afghanistan, qui definit notre vision de la maniere 
dont l’Union europeenne appuiera l’Afghanistan, 
s’agissant de relever les defis redoutables auxquels il se 
heurte autant que de permettre d’ameliorer la vie des 
Afghans ordinaires. Cette strategie trace la voie a suivre 
pour faire en sorte que la mobilisation et le partenariat 
de l’UE prennent la forme d’une demarche coherente, 
ambitieuse et tournee vers l’avenir. Elle se concentre sur 
quatre domaines prioritaires essentiels a la realisation de 
progres avec des actions concretes, a savoir promouvoir 
la paix, la stabilite et la securite regionale; renforcer la 
democratic, l’etat de droit et les droits de l’homme et 
promouvoir la bonne gouvernance et l’autonomisation 
des femmes; soutenir le developpement economique et 
humain; et relever les defis lies aux migrations. 

La nouvelle strategie de l’Union europeenne n’est 
que l’une des mesures prises pour renforcer le solide 
attachement de l’Union europeenne a l’Afghanistan, 
plus d’un an apres la Conference de Bruxelles sur 
l’Afghanistan qui s’est tenue en octobre 2016. En outre, 
l’application a titre provisoire, au l er decembre, de 
l’accord de cooperation entre l’Union europeenne et 
l’Afghanistan sur le partenariat et le developpement 
etablit un lien bilateral officiel entre l’Union europeenne 
et l’Afghanistan. 

Sachant que les Etats-Unis ont eux aussi recemment 
adopte une nouvelle strategie sur l’Afghanistan et l’Asie 
du Sud, je voudrais souligner que l’Union europeenne 
continuera de collaborer avec les Etats-Unis et la 
communaute internationale a l’appui d’une paix, d’une 
securite et d’une stabilite durables en Afghanistan. 
Le respect des droits de l’homme et des elections 
democratiques demeurent une priorite pour aussi bien 
le dialogue entre l’Union europeenne et les autorites 
afghanes que les decisions de l’Union europeenne 


dans le pays. A cet egard, l’Union europeenne felicite 
l’Afghanistan de son election au Conseil des droits de 
l’homme. 

L’UE entretient des contacts etroits avec les 
defenseurs des droits de l’homme en Afghanistan. D’une 
maniere generate, l’Union europeenne est convaincue 
que les autorites afghanes vont s’efforcer de promouvoir 
la protection des droits de l’homme. Dans ce contexte, 
toutefois, l’UE trouve extremement preoccupante 
l’execution de cinq prisonniers le 29 novembre - les 
premieres executions a avoir lieu en Afghanistan depuis 
fevrier 2015. Nous appelons done l’Afghanistan a retablir 
le moratoire sur l’application de la peine de mort, en vue 
de l’abolition de cette pratique. Les droits de l’homme 
seront dorenavant au menu du dialogue structure entre 
l’Union europeenne et l’Afghanistan dans le cadre 
de l’Accord de cooperation pour le partenariat et le 
developpement, que je viens de mentionner. 

S’agissant des elections, l’Union europeenne et 
ses Etats membres saluent l’annonce par la Commission 
electorate independante de la date des elections 
legislatives en Afghanistan, prevues en 2018. Cette 
annonce a rassure aussi bien le peuple afghan que la 
communaute internationale, car elle signifie la poursuite 
de la democratisation du pays. Toutefois, certains signes 
indiquent que ce processus a ete ralenti par des difficultes 
tant techniques que politiques. Tous les efforts doivent 
etre faits pour venir a bout de ces difficultes et rendre 
ces elections possibles dans les delais annonces, et pour 
veiller a ce qu’elles soient democratiques, ouvertes a 
tous, transparentes et credibles. L’Union europeenne 
et ses Etats membres restent determines a soutenir le 
processus electoral afghan. L’Union europeenne a 
engage 15,5 millions d’euros pour appuyer les elections 
legislatives et aux conseils de district, a l’instar d’autres 
membres de la communaute internationale et sous la 
coordination de la MANUA. 

La cooperation regionale est essentielle a 
l’instauration d’une paix et d’une stabilite durables en 
Afghanistan et dans la region. Les menaces terroristes 
qui pesent sur tous les pays de la region ne peuvent 
etre combattues qu’en renforqant la cooperation en 
matiere de politique, d’economie et de securite. Cette 
cooperation est indispensable au developpement 
durable. L’Afghanistan continue de collaborer avec ses 
voisins par le biais des instances internationales, comme 
la Conference ministerielle de suivi de la Conference 
sur la securite et la cooperation au cceur de l’Asie et la 
Conference sur la cooperation economique regionale 
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concernant l’Afghanistan. L’Union europeenne est 
favorable a ces cadres regionaux qui visent a faciliter 
la cooperation economique et politique entre toutes les 
parties prenantes regionales. 

Enjuin2016,FedericaMogherini, Vice-Presidente 
de la Commission europeenne et Haute Representante 
de l’Union europeenne pour la politique etrangere et de 
securite, a presente la Strategie globale pour la politique 
etrangere et de securite de l’Union europeenne. Son 
objectif principal est de renforcer les relations de 
l’Union europeenne avec une « Asie connectee ». II 
convient de noter que, par l’approfondissement de ses 
relations commerciales, l’Union europeenne est en train 
de devenir le premier marche de plusieurs des pays 
voisins de l’Afghanistan. L’Union se tient egalement 
prete a accompagner les efforts des autorites afghanes 
pour developper le commerce et les investissements 
internationaux, notamment avec l’Union europeenne et 
ses Etats membres. 

L’Union europeenne et l’Afghanistan 
entretiennent un dialogue global sur les migrations. La 
mise en oeuvre de l’Action conjointe Union europeenne- 
Afghanistan pour le futur s’inscrit dans le cadre de 
ce dialogue, et plusieurs actions mesures communes 
sont prevues pour lutter contre le trafic et la traite des 
personnes, ainsi que des activites de sensibilisation sur 
les migrations illegales. Des discussions visant a faire 
le bilan de la mise en oeuvre du programme d’aide a la 
reinsertion adopte en 2016 sont egalement en cours, en 
vue d’assurer une reintegration durable des rapatries 
de l’Union europeenne comme des pays voisins. D’ici 
a la fin de cette annee, le total des 78 millions d’euros 
alloues a l’Afghanistan auront ete mobilisees, et les 
activites auront ete lancees. 

L’appui de l’Union europeenne sera bientot 
complete par un nouveau programme regional sur les 
migrations et les deplacements forces, dote d’un budget 
d’environ 200 millions d’euros, dont l’Afghanistan est, 
comme en 2016, le principal beneficiaire. II comprendra, 
au niveau du pays et de la region, des activites visant 
a relever les defis des migrations et des deplacements 
forces, notamment un appui aux refugies, deplaces et 
rapatries afghans. 

En octobre 2017, la MANUA a signale une 
diminution de 6% du nombre de civils tues et blesses 
dans le conflit, cette annee, par rapport aux neuf 
premiers mois de 2016, qui avait enregistre des niveaux 
record de souffrances infligees aux civils. Toutefois, 
au-dela de ces chiffres effroyables, il est extremement 


preoccupant que la proportion de femmes tuees ou 
blessees soit en hausse et que les dommages extremes 
causes aux civils se soient poursuivies, alors que le bilan 
en pertes humaines decoulant des attentats-suicides et 
l’impact sur les femmes et les enfants n’ont cesse de 
s’alourdir. Nous appelons toutes les parties a proteger la 
population civile, en particulier les femmes et les enfants, 
conformement au droit international humanitaire et aux 
normes relatives aux droits de l’homme. Nous devons, 
par ailleurs, continuer a proteger le role essentiel des 
organismes humanitaires et respecter leur impartiality 
et leur espace humanitaire pour qu’ils puissent repondre 
aux besoins les plus urgents des personnes vulnerables. 
Compte tenu de la menace que les mines et les engins 
explosifs improvises, qui sont nombreux, represented 
pour la population, l’Union europeenne encourage 
l’Afghanistan a maintenir le rythme actuel des activites 
de deminage. 

L’insecurite et l’instabilite sont egalement 
alimentees par la culture, la production et le trafic illicites 
de stupefiants. Nous avons vu les chiffres alarmants de 
l’ONU qui font etat d’une augmentation significative 
de la production d’opium. Nous encourageons le 
Gouvernement afghan a continuer de mettre en oeuvre 
vigoureusement son plan d’action national de lutte contre 
les stupefiants, avec le plein appui de la communaute 
internationale et en etroite cooperation avec l’Office des 
Nations Unies contre la drogue et le crime et d’autres 
cadres regionaux pertinents, notamment l’initiative du 
Pacte de Paris. 

Pour terminer, l’Union europeenne continue 
de considerer la MANUA comme un partenaire clef 
dans les efforts qui sont menes pour atteindre une paix 
durable en Afghanistan. La MANUA a un role precieux 
a jouer pour assurer l’appui international le plus large 
possible a un processus dirige et pris en main par les 
Afghans. L’Union europeenne continuera d’appuyer ces 
efforts avec tous les moyens a sa disposition. 

Le President {parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Republique 
islamique d’lran. 

M. A1 Habib (Republique islamique d’lran) 
{parle en anglais) : Je tiens a remercier le Japon d’avoir 
organise le present debat sur la situation en Afghanistan. 
Mes remerciements vont egalement a l’Ambassadeur 
d’Afghanistan pour sa declaration. Enfin, je voudrais 
remercier M. Yamamoto, Representant special du 
Secretaire general pour l’Afghanistan et Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
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(MANUA), de son expose et de sa presentation du 
dernier rapport du Secretaire general, publie sous la cote 
S/2017/1056. 

L’insecurite et l’instabilite demeurent 
malheureusement les principaux defis a relever par 
l’Afghanistan. Selon le dernier rapport du Secretaire 
general, malgre une legere diminution de 4 % du nombre 
d’incidents enregistres, la situation en matiere de 
security est restee tres instable en raison de la poursuite 
du conflit entre les forces gouvernementales et les forces 
antigouvernementales dans la plus grande partie du 
pays. Le rapport souligne egalement que le pays a connu 
l’une des semaines les plus violentes de ces derniers 
temps, suite aux attaques coordonnees organisees par 
des elements terroristes contre plusieurs sites. 

L’lran continue d’appuyer pleinement le 
renforcement de la securite et de la stability en 
Afghanistan ainsi que la promotion de son developpement 
durable et global. Nous estimons que la situation en 
matiere de securite en Afghanistan a une incidence 
directe sur la securite de nos frontieres et de la region. 
L’lran reaffirme son soutien a tout processus de paix 
et de reconciliation dirige, pris en charge et controle 
par les Afghans et se tient pret a y participer en tant 
qu’acteur regional. 

Le Gouvernement d’unite nationale afghan 
est a l’avant-garde de la lutte contre le terrorisme, en 
particulier contre les Taliban, Al-Qaida, Daech et les 
groupes qui lui sont affilies, ainsi que d’autres groupes 
terroristes et extremistes et criminels, notamment ceux 
qui sont impliques dans le trafic des stupefiants. La 
communaute internationale doit renforcer de maniere 
durable son appui au Gouvernement afghan afin de 
l’aider a mener cette lutte et de s’attaquer aux problemes 
securitaires, economiques et politiques complexes 
auxquels il est confronte. 

Le renforcement de notre cooperation regionale 
avec l’Afghanistan est une priority et represente un 
important moyen de consolider la paix et la croissance 
economique dans la region. Nous saluons les efforts 
deployes pour renforcer la cooperation economique 
regionale, y compris par le biais de mesures visant 
a faciliter la connectivity, le commerce et le transit 
regionaux, et appelons a leur intensification. Dans 
ce contexte, nous nous felicitons du premier envoi de 
marchandises de l’lnde a l’Afghanistan via le port de 
Chabahar en novembre 2017. L’Afghanistan et l’lran ont 
egalement poursuivi leurs efforts bilateraux pour arreter 
un accord de partenariat global a l’occasion d’une 


deuxieme serie de comites de travail tenue a Kaboul 
le 8 octobre. Les questions de l’eau, de la securite, des 
refugies et des migrants ont ete examinees au niveau des 
ministres adjoints. 

Les defis auxquels l’Afghanistan et notre region 
sont confrontes sont lies entre eux. Nous sommes 
tres preoccupes par les conclusions de VEnquete sur 
la production d’opium en Afghanistan de 2017 publie 
par l’Office des Nations Unies contre la drogue et 
le crime, qui fait etat d’une croissance de 87% de la 
production d’opium cette annee. Cette information est 
particulierement alarmante compte tenu du fait que 
les stupefiants constituent une importante source de 
revenus pour les groupes terroristes. La communaute 
internationale doit appuyer les activites et projets 
regionaux et internationaux pertinents, y compris ceux 
menes par l’Afghanistan, la Republique islamique d’lran 
et le Pakistan dans le cadre de leur initiative triangulaire 
de lutte contre les stupefiants. 

L’lran accueille des millions de refugies afghans 
depuis plus de trois decennies et partage ses ressources 
et ses services avec eux, leur offrant notamment un acces 
aux produits de premiere necessity, a la sante publique 
et a l’enseignement public a tous les niveaux. L’lran 
continue de participer aux travaux de la Commission 
tripartite afin de planifier le rapatriement librement 
consenti et progressif des refugies afghans, dans la 
securite et la dignite. Si Ton veut que ces rapatriements 
volontaires soient couronnes de succes, il faut d’abord 
et avant tout repondre aux besoins elementaires des 
refugies rapatries en Afghanistan et mobiliser un appui 
international plus important a cette fin. Une approche 
mieux coordonnee entre le Gouvernement, les donateurs 
et l’ONU, ainsi que la mise en oeuvre d’une strategic 
globale pour repondre aux besoins conjugues des 
personnes deplacees et rapatriees sont indispensables 
si Ton veut ameliorer l’efficacite des procedures de 
rapatriement des refugies afghans. 

Nous appuyons la MANUA et les organismes des 
Nations Unies dans leurs efforts pour accompagner le 
developpement et la reconstruction de l’Afghanistan par 
le biais d’un plan global. Un partenariat soutenu avec 
le Gouvernement afghan, conjugue a une appropriation 
nationale, est indispensable pour que la MANUA 
et le systeme des Nations Unies puisse fournir le 
plus efficacement possible les services necessaries 
dans les domaines prioritaires identifies par le 
Gouvernement national. 
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Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’lnde. 

M. Lai (Inde) {parle en anglais) : Je vous remercie, 
Monsieur le President, d’avoir convoque le present debat. 
Nous remercions le Representant special Tadamichi 
Yamamoto et les autres intervenants de leurs eclairages 
sur la situation toujours difficile en Afghanistan. 

La deterioration de la situation securitaire dans le 
pays cesderniersmoisestunsujetde grave preoccupation. 
Les terroristes continuent de s’attaquer aux personnes 
les plus vulnerables, notamment aux malades dans les 
hopitaux, aux enfants dans les ecoles, aux fideles dans 
les mosquees et rneme aux personnes endeuillees lors 
de funerailles. Les groupes terroristes ont egalement 
gagne du terrain. La resilience dont continuent de faire 
preuve le peuple afghan et les agents de la security est 
exemplaire, mais l’espoir d’un avenir meilleur auquel 
aspire la population semble toujours lointain. 

Nos consultations regulieres et le travail accompli 
par le Conseil n’ont pas suffi a inverser la situation sur le 
terrain. II est malheureusement clair depuis longtemps 
que la situation en matiere de securite en Afghanistan 
a des implications non seulement pour la region, mais 
aussi pour le monde entier. II ne s’agit pas seulement d’un 
probleme local. Alors que Daech fait peser de nouvelles 
menaces, le Conseil de securite ne parvient meme pas 
a decider s’il faut inscrire les nouveaux dirigeants des 
Taliban sur la liste des sanctions ou geler les avoirs de 
leur leader decede plus d’un an apres que la question a 
ete portee a son attention. 

Le soutien apporte depuis l’etranger aux 
organisations terroristes comme les Taliban, le Reseau 
Haqqani, Daech, Al-Qaida et ses affilies designes, dont 
Lashkar-e-Tayyiba et Jaish-e-Mohammed, doit cesser. 
II faut mettre fin a tous les refuges et sanctuaires dont 
ces groupes disposent hors des frontieres afghanes. Le 
Conseil de securite assume une importante responsabilite 
a cet egard. II en va de notre interet a tous. 

L’augmentation de la production d’opium et des 
zones de culture du pavot en Afghanistan, comme 
le souligne le rapport de l’Office des Nations Unies 
contre la drogue et le crime, sont une source de grave 
preoccupation, compte tenu en particulier de leur role 
dans la perpetuation du cycle du terrorisme. Le trafic 
de stupefiants n’est pas qu’un probleme local. II faut 
identifier les reseaux internationaux qui controlent 
ce commerce illicite et s’y attaquer. II faut regler ce 
probleme au travers d’actions et de mesures verifiables. 


Le Conseil de securite peut utiliser efficacement le 
regime de sanctions prevu par la resolution 1988 (2011) 
relativement aux fonds que les reseaux terroristes 
generent. Cela ne s’est pas produit. Nous nous felicitons 
de la recente visite en Afghanistan du President du 
Comite cree par la resolution 1988 (2011) et de la 
prochaine visite du Conseil de securite dans le pays au 
debut du mois prochain. Nous devons poursuivre les 
dirigeants des organisations terroristes. Nous devons 
mener des enquetes et identifier ceux qui se livrent au 
trafic de drogues dans le pays. 

II faut continuer effectivement a appuyer un 
processus de paix et de reconciliation nationale 
dirige et controle par les Afghans, dans le cadre de la 
Constitution dupays. Tout progres reel exige la cessation 
de la violence, l’abandon des liens avec le terrorisme 
international et le respect des droits de la population 
afghane, en particulier les femmes et les enfants. Tandis 
que l’engagement de la communaute internationale en 
faveur de l’Afghanistan est renouvele chaque annee 
au travers de divers efforts internationaux, y compris 
ceux de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan, le respect de la souverainete du pays et 
son controle et son appropriation du processus de paix 
doivent etre la consideration primordiale. 

Nous felicitons l’Afghanistan de son election 
pour la premiere fois au Conseil des droits de Thomme. 
Sa participation active a l’ONU a diverses questions 
d’importance ne cesse de croitre. 

La cooperation pour le developpement est l’un des 
aspects les plus importants de notre amide de longue 
date avec l’Afghanistan. Les visites recentes en Inde ces 
trois derniers mois du President Ashraf Ghani et du Chef 
de l’executif, Abdullah Abdullah, ont imprime un elan 
positif a un nouveau partenariat pour le developpement 
de vaste portee que nos deux pays ont lance en septembre. 
II porte sur divers domaines, notamment l’education, 
la sante, l’agriculture, l’infrastructure, l’energie 
renouvelable, l’approvisionnement en eau potable et la 
mise en valeur des ressources humaines. Nos contacts 
interpersonnels vont des universites et des terrains de 
cricket au commerce et a l’investissement. 

L’importance de la connectivity et du transit pour 
le commerce et l’energie en faveur de la paix et de la 
prosperity en Afghanistan, un pays sans littoral, est 
evidente. Malheureusement, faeces normal au transport 
et au transit par voie terrestre entre l’Afghanistan et 
une grande economie comme cede de l’lnde est bloque 
depuis de nombreuses annees. Cela nuit au bien-etre du 
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peuple afghan. Nous travaillons avec nos partenaires 
pour regler ce probleme. Le rnois dernier, la premiere 
livraison humanitaire de ble en provenance de l’lnde est 
arrivee en Afghanistan par le port de Chabahar en Iran. 
Cela marque le debut d’une nouvelle ere de connectivite 
renforcee, fiable et robuste pour l’Afghanistan. 

Ces problemes sont bien connus. Les outils dont 
disposent le Conseil et la communaute internationale 
pour y remedier doivent etre utilises efficacement. Cela 
exige une volonte collective et une action ciblee. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Australie. 

M. Yardley (Australie) (parle en anglais) : Je 
remercie le Representant special et tous les intervenants 
d’aujourd’hui pour leurs exposes tres utiles. 

L’Australie felicite l’Afghanistan d’avoir 
surmonte de gros problemes securitaires, politiques 
et humanitaires en 2017 et prend note des progres 
accomplis sur les principales reformes, en particulier 
dans le domaine de la lutte contre la corruption et dans 
le secteur de la securite. Nous preconisons d’accorder 
une attention soutenue aux defis qui existent en matiere 
de securite, de mettre en place un processus de paix 
credible et de reagir face a la persistance des taux eleves 
de deplacement interne. 

Nous nous felicitons de la confirmation recente 
par le Parlement afghan de 11 candidats ministeriel, ce 
qui permettra de stabiliser la politique interieure, mais 
nous sommes decourages par l’incapacite a obtenir 
confirmation de la seule femme candidate. La conduite 
des elections parlementaires en 2018 sera cruciale 
pour la credibilite politique. Nous encourageons 
l’Afghanistan a continuer d’oeuvrer a la tenue d’elections 
libres, regulieres et opportunes, et nous nous felicitons 
de l’engagement pris par l’ONU de fournir une 
assistance electorate. 

La tendance inquietantequesignalel’augmentation 
de la production de drogues recensee dans le recent 
rapport de l’Office des Nations Unies contre la drogue 
et le crime exigera egalement une attention accrue afin 
d’eviter que les gains realises en matiere de securite et 
de developpement ne soient compromis. 


Si les phases de transition politique et securitaire 
sont importantes, il est essentiel que la transition 
economique en Afghanistan ne soit pas negligee pour 
autant. Cela est crucial pour la stability a long terme. Nous 
sommes encourages par la croissance de la cooperation 
economique regionale, au cours de laquelle l’Afghanistan 
a resserre les partenariats commerciaux avec ses voisins 
pendant toute l’annee 2017. Nous attendons avec interet 
la reunion du Processus de Kaboul en fevrier 2018, dont 
l’objectif est de continuer a rassembler les differentes 
initiatives de paix en un processus de paix coherent 
et global dirige par les Afghans. Nous accueillerions 
egalement avec satisfaction des contacts accrus entre 
le Pakistan et l’Afghanistan et appelons a accorder la 
priorite au renforcement de cette relation bilaterale 
vitale pour la stability regionale. 

L’Australie continue de collaborer avec ses 
partenaires pour appuyer l’intervention internationale 
face aux defis que connait l’Afghanistan. Nous nous 
sommes felicites des engagements renouveles de la 
communaute internationale en faveur de l’Afghanistan 
en 2017, notamment les strategies des Etats-Unis et de 
l’Union europeenne et l’engagement renforce de l’OTAN 
et de ses partenaires. L’Australie contribue egalement a 
cet effort, en accroissant modestement sa contribution 
militaire a la Mission soutien resolu en 2017. 

Cela a ete une annee de reflexion et de 
realignement de l’approche adoptee par la communaute 
internationale en Afghanistan. Nous appelons a la pleine 
mise en oeuvre des recommandations issues de l’examen 
strategique de la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan et des consequences decoulant 
du mandat renouvele de la Mission - notamment les 
initiatives portant sur les questions d’egalite des sexes. 

L’Australie se felicite de l’importante contribution 
des organismes des Nations Unies et de leur personnel 
en Afghanistan, et nous tenons a les remercier de leur 
cooperation etroite en tant que partenaires diplomatiques 
et pour le developpement tout au long de 2017. Alors que 
nous avanqons vers 2018, nous attendons avec interet 
une approche actualisee. Nous avons une chance de 
profiter de l’elan de 2017 et de voir des progres tangibles 
pour l’Afghanistan. 

La seance est levee a 13 h 45. 
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